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CÔNG TY CỔ PHẦN 
DƯỢC PHẨM TIPHARCO

TIPHARCO PHARMACEUTICAL
JOINT STOCK COMPANY

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập – Tự do – Hạnh phúc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence – Freedom – Happiness

CHƯƠNG TRÌNH
AGENDA

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2026
CÔNG TY CỔ PHẦN DƯỢC PHẨM TIPHARCO

2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
TIPHARCO PHARMACEUTICAL JOINT STOCK COMPANY



- Thời gian : 7 giờ 30 thứ Sáu, ngày 27/03/2026
Time : 7:30 AM, Friday, March 27, 2026

- Hình thức : Đại hội trực tiếp và biểu quyết bằng phương thức bỏ phiếu điện 
tử của các cổ đông tại Đại hội

Format : In-person (physical) meeting with voting performed via
electronic methods by shareholders present at the General
Meeting

- Địa điểm tổ chức : Lô 08, 09 Cụm Công nghiệp và Tiểu thủ công nghiệp Tân Mỹ 
Chánh, Phường Mỹ Phong, Tỉnh Đồng Tháp, Việt Nam

Operating location : Lot 08, 09 Tan My Chanh Industrial and Handicraft Cluster, My
Phong Ward, Dong Thap Province, Vietnam

THỜI GIAN
TIME

STT
NO

NỘI DUNG
CONTENTS

7g30-8g00 1
Đón tiếp cổ đông – Cổ đông đăng nhập hệ thống biểu quyết trực tuyến
Welcoming shareholders – Shareholders log in to the online voting
system

8g00-8g30

2
Tuyên bố lý do và giới thiệu đại biểu
Express reasons and introduction of delegates

3
Báo cáo kết quả kiểm tra tư cách cổ đông
Report on the results of shareholder qualification examination

4

Thông qua nhân sự Ban Chủ tọa, Ban kiểm phiếu, Chương trình Đại
hội, Quy chế tổ chức Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026, 
Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử thành viên HĐQT, thành viên BKS 
nhiệm kỳ 2026-2031
Approval of the personnel of the Presidium, and Vote Counting
Committee, the General Meeting’s Agenda, Regulations on organizing 
the 2026 Annual General Meeting of Shareholders, Regulations on
nomination, candidacy, and election of additional members of the
Board of Directors and members of the Supervisory Board for the
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2026-2031 term

5
Phát biểu khai mạc
Opening speech

8g30-10g30 6
Thông qua các Báo cáo và Tờ trình:
Approval of Reports and Proposals:

6.1

Báo cáo đánh giá hoạt động sản xuất kinh doanh năm 2025 và định
hướng kinh doanh giai đoạn 2026-2030
Report on assessment of production and business activities in 2025 and
business orientation for the period of 2026-2030

6.2

Báo cáo hoạt động của Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025, chiến
lược và kế hoạch hoạt động nhiệm kỳ 2026-2031
Report on the activities of the Board of Directors for the term 2021-
2025 and the business strategy and plan for the 2026-2031 term

6.3

Báo cáo hoạt động của Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 và định
hướng kế hoạch hoạt động nhiệm kỳ 2026-2031
Report on the activities of the Supervisory Board for the term 2021-
2025; business strategy and plan for the 2026-2031 term

6.4 Tờ trình phê duyệt Báo cáo tài chính năm 2025 đã kiểm toán
Proposal for approval of the audited financial statements for 2025

6.5
Tờ trình phân phối lợi nhuận năm 2025
Proposal for the profit distribution for 2025

6.6
Tờ trình phê duyệt kế hoạch sản xuất kinh doanh năm 2026
Proposal for approval of the business plan for 2026

6.7

Tờ trình báo cáo thù lao thành viên HĐQT, BKS, tiền lương Người
quản lý năm 2025 và kế hoạch thù lao HĐQT, BKS năm 2026
Proposal for the report on remuneration of the members of the Board
of Directors Supervisory Board, salary of Managers in 2025 and
remuneration plan for the Board of Directors, Supervisory Board in
2026

6.8

Tờ trình lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập kiểm toán Báo cáo tài chính
năm 2026
Proposal for selecting an independent auditing firm to audit the 2026
financial statements

6.9

Tờ trình thông qua toàn bộ giao dịch với các bên liên quan được nêu tại
thuyết minh Báo cáo tài chính đã được kiểm toán năm 2025
Proposal for approving all related-party transactions mentioned in the
notes to the audited 2025 financial statements

6.10
Tờ trình thông qua chủ trương giao dịch giữa các bên liên quan dự kiến
thực hiện trong năm 2026 cho đến kỳ họp ĐHĐCĐ năm 2027
Proposal for approving the policy on related-party transactions
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expected to be implemented in 2026 until the 2027 Annual General
Meeting

6.11

Tờ trình thông qua phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm
2025
Proposal for approving the plan to issue shares to pay dividends for
2025

6.12.1

Tờ trình thông qua cơ chế đề cử bổ sung thành viên Hội đồng quản trị
và Danh sách ứng viên dự kiến cho nhiệm kỳ 2026-2031 do Hội đồng
quản trị giới thiệu để đề cử bổ sung theo cơ chế trong trường hợp được
Đại hội đồng cổ đông chấp thuận
Proposal to approve Additional Nomination Mechanism of the
members of the Board of Directors and the Tentative Candidate List
for the term 2026-2031 being introduced by the Board of Directors for
additional nomination in case being approved the General Meeting of
Shareholders

6.12

Tờ trình miễn nhiệm thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025
và bầu thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2026-2031
Proposal for dismissing member of the Board of Directors for the
2021-2025 term and elect a member of the Board of Directors for the
2026-2031 term

6.13

Tờ trình miễn nhiệm thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 và
bầu thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031
Proposal to dismiss a member of the Supervisory Board for the 2021-
2025 term and elect a member of the Supervisory Board for the 2026-
2031 term

6.14

Các vấn đề khác (nếu có) theo quy định của pháp luật và Điều lệ Công
ty
Other issues (if any) in accordance with the provisions of law and the
Company's Charter

10g30-11g00

7 Thảo luận các nội dung tại mục 6
Discuss the contents in Section 6

8 Biểu quyết các nội dung tại mục 6
Vote on the contents in Section 6

9
Bầu thành viên HĐQT, thành viên BKS nhiệm kỳ 2026-2031
Election of Board of Directors and Supervisory Board members for the
2026-2031 term

11g00-11g30 10 Nghỉ giải lao
Break time

11g30-11g45
11 Công bố kết quả kiểm phiếu biểu quyết

Announce the results of the vote count

12 Công bố kết quả kiểm phiếu bầu thành viên HĐQT, thành viên BKS
nhiệm kỳ 2026-2031
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Announcement of the results of the vote count to elect aditional
members of the Board of Directors and members of the Supervisory
Board for the 2026-2031 term

13

Tặng hoa thành viên HĐQT, thành viên BKS từ nhiệm và ra mắt thành
viên HĐQT, thành viên BKS nhiệm kỳ mới 2026-2031
Give flowers to the resigned members of the Board of Directors and
members of the Supervisory Board and introduce the newly elected
members of the Board of Directors and members of the Supervisory
Board for the new term 2026-2031

14
Thông qua Nghị quyết, Biên bản Đại hội
Approval of Resolutions and Minutes of the General Meeting

15
Tuyên bố bế mạc
Closing Speech
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ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2026 
CÔNG TY CỔ PHẦN DƯỢC PHẨM TIPHARCO  

2026 ANNUAL GENERAL MEETINGS OF SHAREHOLDERS  

TIPHARCO PHARMACEUTICAL JOINT STOCK COMPANY 

----------------------------------- 

 

HƯỚNG DẪN ĐĂNG NHẬP VÀ BIỂU QUYẾT ĐIỆN TỬ TẠI  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2026 

INSTRUCTIONS FOR LOGGING IN AND VOTING 

ELECTRONICALLY AT THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING 

OF SHAREHOLDERS 
 

 

Để đăng nhập và biểu quyết điện tử tại Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026, Quý cổ đông 

vui lòng thực hiện theo các bước sau: 

To log in and vote electronically at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders, please 

follow these steps: 

Bước 1: Đăng nhập 

Step 1: Sign in 

Cổ đông sử dụng máy tính/ máy tính bảng hoặc điện thoại thông minh có kết nối internet, wifi/ 3G, … truy 

cập vào trang dtg.bvote.vn → Nhấn nút   

Shareholders using a computer/tablet or smartphone with internet connection, wifi/3G, etc., access the 

dtg.bvote.vn page → Click the button “Shareholders Login” 

 

 

• Nhập vào Tài khoản (Là số CCCD/CC/số 

ĐKSH của Cổ đông). 

Enter the Account (ID number / Personal 

ID/Passport / registration number of the 

Shareholder). 

• Nhập vào Mật khẩu (Mật khẩu được cung 

cấp tại thời điểm kiểm tra tư cách cổ đông). 

Enter your password (Password will be 

provided at the time of shareholder eligibility 

verification). 

 

• Sau đó nhấn nút “Đăng nhập”. 

Then press the “Login” button. 
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Bước 2: Xác nhận tham dự Đại hội 

Step 2: Confirm your participation in the AGM 

Cổ đông nhấn “Tôi xác nhận tham dự Đại hội” để truy cập vào hệ thống biểu quyết. 

Shareholders click "I confirm to attend the meeting" to access the online meeting room. 

 

 

 

Bước 3: Biểu quyết thông qua các nội dung 

Step 3: Vote on the contents 

• Cổ đông lựa chọn các ý kiến Tán thành – Không tán thành – Không ý kiến đối với từng nội dung. 

Shareholders choose the opinions Affirmative votes – Negative votes - Abstention for each content. 

 

 

• Sau đó nhấn “Gửi biểu quyết” cho từng nội dung hoặc nhấn “Gửi tất cả biểu quyết” cho các nội 

dung đã lựa chọn. 

Then click “Submit” for each content or click “Send all votes” for the selected content. 

Bước 4: Bầu cử 

Step 4: Cumulative votes 
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Cổ đông nhập vào số phiếu bầu cho mỗi ứng cử viên tương ứng hoặc nhấn vào ô bầu đều để chia đều 

tổng số phiếu cho các ứng viên, sau đó nhấn “Gửi biểu quyết”. 

Shareholders enter the number of votes or the percentage of votes for each respective candidate or click 

on the equal vote box to evenly distribute the total number of votes to the candidates, then click 

"Submit". 

Để tạo thuận lợi cho các cổ đông, BTC Đại hội sẽ thực hiện để các cổ đông có thể nhập tỷ lệ % số phiếu 

cần bầu cho mỗi ứng viên, hệ thống sẽ hiển thị số phiếu bầu tương ứng cho từng ứng viên. Tỷ lệ % này 

là tỷ lệ số phiếu bầu mà cổ đông thực hiện bầu cho mỗi ứng viên trong tổng số quyền bầu của mình. Tỷ 

lệ trúng cử của từng ứng viên được tính trên tổng số phiếu bầu của ứng viên chia cho tổng số cổ phần 

tham gia biểu quyết. 

To facilitate shareholders, the Organizing Committee will set up for shareholders to enter the 

percentage of votes they need to vote for each candidate, and the system will display the corresponding 

number of votes for each candidate. This percentage is the percentage of votes that shareholders vote 

for each candidate out of their total voting rights. The winning percentage of each candidate is 

calculated based on the total number of votes of the candidate divided by the total number of shares 

participating in the vote. 

Số phiếu bầu được làm tròn xuống đến hàng đơn vị. Số phiếu bầu dư chưa bầu cho các ứng cử viên (bao 

gồm số phiếu mà Cổ đông không bỏ phiếu/ Không đủ để bầu đều cho tất cả ứng viên/ Phiếu bầu dư do 

kết quả của quy tắc làm tròn đến hàng đơn vị) sẽ được xem là không bầu cho ứng viên nào. 

The number of votes is rounded down to the nearest unit. The remaining votes not yet voted for 

candidates (including the number of votes that shareholders do not vote for/ Not enough to vote for all 

candidates/ Surplus votes due to the result of the rounding rule to the nearest unit) will be considered as 

not voting for any candidate. 

 

 

Bước 5: Gửi ý kiến 

Step 5: Submit comments 

• Cổ đông nhấn vào biểu tượng “Đăng ký thảo luận” phía dưới góc phải màn hình.  

Shareholders click on the icon “Register for discussion” at the bottom right corner of the screen. 

• Sau đó nhập nội dung đăng ký thảo luận rồi nhấn “Gửi” hoặc nhập “Tôi muốn phát biểu trực tiếp” 

để đăng ký thảo luận. 

Then enter the content to register for discussion and then click “Submit” or enter “I want to speak 

directly” to register for a Q&A. 
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CÔNG TY CO PHAN
DƯỢC PHẲM TIPHARCO

TIPHARCO PH A RMACEUTICAL
JOINT STOC

SỐ: 03/202 *
No.: 6 3 /2 0 2 (^ ^ T L L B J ^ ^ 'G

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập -  Tự do -  Hạnh phúc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence -  Freedom -  Happiness

Đồng Tháp, ngày 05 tháng 03 năm 2026
Dong Thap, March 05, 2026

BÁO CÁO HOẠT ĐỘNG CỦA BAN KIÊM SOÁT NHIỆM KỲ 2021-2025
VÀ ĐỊNH HỨÓNG KẾ HOẠCH HOẠT ĐỘNG NHIỆM KỲ 2026-2031

REPORT ON THE ACTIVITIES OF THE SUPER VISORY BOARD FOR
THE 2021-2025 TERM; BUSINESS STRATEGY AND PLAN

FOR THE 2026-2031 TERM

Kính gửi: Quý cổ đông Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco
Respectfully to: Shareholders o f Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và Luật sửa dổi, bổ
sung một số điều của Luật Doanh nghiệp số 76/2025/QH15 ngày 17/06/2025 của Quốc
hội nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHỈ4 dated June 17, 2020 and the
Law amending and supplementing a number o f  articles o f  the Law on Enterprises No.
76/2025/QH15 dated June 17, 2025 o f the National Assembly o f  the Socialist Republic
o f Vietnam;

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 của Quốc hội nước Cộng
hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;
Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019 o f the
National Assembly o f the Socialist Republic o f  Vietnam:

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco được Hội đồng quản trị thông
qua ngày 18/08/2025 theo ủy quyền của Đại hội đồng cổ đông.
Pursuant to the Charter ofTipharco Pharmaceutical Joint Stock Company approved by
the Board o f  Directors on August 18, 2025 under the authorization o f  the General
Meeting o f  Shareholders.

Thực hiện nhiệm vụ theo quy định tại Điều lệ Công ty và quy định của pháp luật hiện hành,
Ban Kiêm soát xin báo cáo Đại hội đồng cổ đông về công tác kiểm tra, kiểm soát cũng như
tự đánh giá trong nhiệm kỳ 2021-2025 và định hướng hoạt động giai đoạn 2026-2031 với
các nội dung sau:
ỉn accordance with the Company Charter and applicable laws, the. Supervisory Board
respectfully submits to the General Meeting of Shareholders this report on its inspection
and supervision activities, as well as its self-assessment for the 2021-2025 term and the
operational orientation for the 2026-2031 period, with the following key contents:

I. HOẠT ĐỘNG CỦA BAN KIÊM SOÁT NHIỆM KỲ 2021-2025
ACTIVITIES OF THE SUPERVISORY BOARD FOR THE TERM 2021-2025



1. Nhân sự:
Human resources:
Trong suốt nhiệm kỳ 2021-2025, các thành viên hoạt động độc lập, khách quan, bảo
đảm thực hiện đúng chức năng, quyền hạn và nghĩa vụ theo quy định pháp luật.
Throughout the 2021-2025 term, the members operated independently and objectively,
ensuring the proper performance o f their functions, powers, and obligations as
stipulated by law.

Năm
Year

So luong
Total

Nhân sự Ban Kiềm soát
Personnels o f  Supervisory Board

2021 03 1. Bà Dương Thị Thúy Liễu - Trưởng BKS / Ms. Duong Thi
Thuy Lieu - Head of the Supervisory Board

2. Ông Trần Hoàng Quân - TV BKS / Mr. Tran Hoang Quan
- Member o f the Supervisory Board

3. Bà Lê Thị Phương Loan - TV BKS (Bổ nhiệm ngày 21
thảng 05 năm 2021) /  Ms. Le Thi Phuong Loan Member
o f the Supervisory Board (Appointed May 21, 2021)

4. Bà Trần Thị Thu Vân - TV BKS (Miễn nhiệm ngày 21
tháng 05 năm 2021) / Ms. Tran Thi Thu Van -  Member o f
the Supervisory Board (Dismissed Mav 21, 2021)

2022 05 1. Ông Đinh Hoài Châu - Trưởng BKS (Bố nhiệm từ ngày
31 tháng 3 năm 2022) / Mr. Dinh Hoai Chau - Head o f the
Supervisory Board (Appointedfrom March 31, 2022)

2. Bà Dương Thị Thuý Liễu - Trưởng BKS (Miễn nhiệm
chức vụ Trưởng BKS từ ngày 30 thủng 3 năm 2022) -  TV
BKS (Bo nhiệm từ ngày 31 tháng 3 năm 2022) /  Ms.
Duong Thi Thuy Lieu - Head o f the Supervisory Board
(Dismissed from the position o f Head o f the Supervisorv
Board from March 30, 2022) -  Member o f  the Supervisory
Board (Appointed from March 31, 2022)

3. Bà Trần Thị Bích Nhi - Phó BKS (Bổ nhiệm lừ ngày 31
tháng 3 năm 2022) / Ms. Tran Thi Bích Nhi -  Deputy Head
o f the Supervisory Board (Appointed front March 31,
2022)

4. Ông Trần Hoàng Quân - TV BKS / Mr. Tran Hoang Quan
-  Member o f the Supervisory Board

5. Bà Huỳnh Vũ Khánh Vy - TV BKS (Bổ nhiệm từ ngày 31
tháng 3 năm 2022) /  Ms. Huynh Vu Khanh Vy - Member
o f the Supervisory Board (Appointed from March 31,
2022) 2022)

6. Bà Lê Thị Phương Loan - TV BKS (Miễn nhiệm từ ngày
31 thảng 3 năm 2022) /  Ms. Le Thi Phuong Loan
Member o f the Supervisory Board (Dismissed from March
31. 2022) ...... . .  ........

2023 03 1. Ông Đồng Hải Hà - Trưởng BKS (Bô nhiệm từ ngày 17
tháng 3 năm 2023) /  Mr. Dong Hai Ha - Head of the
Supervisory Board (Appointedfrom March 17, 2023)_
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2. Ông Đinh Hoài Châu - Trưởng BKS (Miễn nhiệm từ ngày
31 tháng 3 năm 2022) /  Mr. Dinh Hoai Chau - Head o f the
Supervisory Board (Dismissed from March 31. 2022)

3. Ba Trần Thị Bích Nhi - Phó BKS / Ms. Tran Thi Bích Nhị
- Deputy Head o f the Supervisory Board

4. Ông Lê Văn Son - TV BKS (Bổ nhiệm từ ngày ỉ 7 tháng 3
năm 2023) /  Mr. Le Can Son - Member of' the. Supervisory
Board (Appointed from March 17, 2023)

5. Ông Trần Hoàng Quân - TV BKS (Miên nhiệm từ ngày 17
thảng 3 năm 2023) /  Mr. Tran Hoang Quan - Member of
the Supervisory Board (Dismissed from March 17, 2023)

6. Bà Dương Thị Thúy Liễu - TV BKS (Miễn nhiệm từ ngày
17 tháng 3 năm 2023) /  Ms. Duong Th i Thuy Lieu -
Member o f the Supervisory Board (Dismissedfrom March
17,2023)

7. Bà Huỳnh Vũ Khánh Vy - TV BKS (Miễn nhiệm từ ngày
17 tháng 3 năm 2023) /  Ms. Huynh Vu Khanh Vy - Member
of the Supervisory Board (Dismissed from March / 7.
2023)

2024 03 1. Ông Đồng Hải Hà - Trưởng BKS / Mr. Dong Hai ỉ ỉa -
Head o f the Supervisory Board

2. Bà Trần Thị Bích Nhi - Phó BKS / Ms. Tran Thì Bích Nhi
- Deputy Head o f the Supervisory Board

3. Ông Lê Văn Sơn - TV BKS / Mr. Le Van Son - Member o f
the Supervisory Board

2025 03 1. Ông Đồng Hải Hà - Trưởng BKS / Mr. Dong Hai Ha -
Head o f  the Supervisory Board

2. Bà Trần Thị Bích Nhi - Phó BKS / Ms. Tran Thi Bich Nhi
- Deputy Head o f the Supervisory Board

3. Ông Lê Văn Sơn - TV BKS (Miễn nhiệm ngày
18/04/2025) / Mr. Le Vun Son - Member o f  the Supervisory
Board (Dismissed on April 18. 2025)

4. Ông Hoàng Quổc Trung - TV BKS (Bổ nhiệm ngày
18/04/2025) /  Mr. Hoang Ouoc Trung - Member o f the
Supervisory Board (Appointed on April 18. 2025)

2. Báo cáo tự đánh giá kết quả hoạt động của Ban kiểm soát và Thành viên Ban kiểm
soát trong năm 2025 và nhiệm kỳ 2021-2025:
Self-assessment report on the performance of the Supervisory Board and its
members in 2025 and the 2021-2025 term:
Ban kiem soát (BKS) thực hiện theo kế hoạch kiểm tra, giám sát đã được thông qua tại
Đại hội đồng cổ đông thường niên hằng năm, nội dung các công việc cụ thể như sau:
The Supervisory Board (SB) carries out its duties according to the inspection and
supervision plan approved at the annual General Meeting of Shareholders, with the
following specific tasks:
- Giám sát việc tuân thủ Nghị quyết Đại hội đồng cô đông trong nhiệm kỳ 2021 -2025:

việc chấp hành điều lệ Công ty, Pháp luật nhà nước và các Quy chê, quy đinh, quyct
định của Hội đồng quản trị (HĐQT) và Ban điều hành (BĐH) trong nhiệm kỳ 2021-
2025.



Monitoring compliance with the Shareholders' General Meeting Resolutions for the
2021-2025 term; adherence to the Company's charier, stale laws, and regulations,
rules, and decisions o f  the Board of Directors and the Management Board for the
2021-2025 term.

- Theo dõi và giám sát việc tuân thủ các quy định của pháp luật trong hoạt dộng sản
xuất và kinh doanh, theo sát các hoạt động kinh doanh thường ngày của công ty dựa
trên các báo cáo quản trị được Ban điều hành thông tin định kỳ.
Tracking and monitoring compliance with legal regulations in production and
business activities, closely following the company's daily business operations based
on management reports provided periodically by the Management Board.

- Thực hiện giám sát tình hình tài chính của Công ty, bao gồm việc theo dõi các Báo
cáo tài chính, các hoạt dộng thu - chi, và việc tuân thủ Chuẩn mực kế toán. Thẩm
định Báo cáo tài chính nhằm đánh giá tính trung thực và họp lý của số liệu tài chính,
phù họp với chuẩn mực kê toán, chê độ kê toán hiện hành và các chính sách, quy
định pháp luật có liên quan. Giám sát việc thực hiện các kiến nghị của Đơn vị kiểm
toán độc lập.
Monitoring the Company's financial situation, including tracking financial
Statements, revenue and expenditure activities, and compliance with accounting
standards. Evaluating financial statements to assess the accuracy and
reasonableness of financial data, in accordance with accounting standards, current
accounting regulations, and relevant legal policies and regulations. Monitoring the
implementation of recommendations from independent auditors.

- De xuất lựa chọn Công ty kiểm toán độc lập dể thực hiện kiểm toán Báo cáo tài
chính định kỳ hằng năm.
Proposing the selection o f  an independent auditing firm to conduct the annual
periodic audit o f the financial statements.

- Thực hiện công việc khác quy định tại Điều lệ Công ty, Quy chế hoạt động của BKS,
các quy chế nội bộ của Công ty và các quy định của Pháp luật có lien quan.
Perform other tasks as stipulated in the Company Charter, the Supervisory Board's
operating regulations, the Company's internal regulations, and relevant legal
provisions.

Căn cứ các quy định của pháp luật, Điều lệ và Quy chế nội bộ về quản trị công ty, BKS
tự đánh giá trong năm vừa qua tập thể BKS và từng kiểm soát viên đã hoàn thành tốt
nhiệm vụ được giao.
Based on the legal provisions, the Charter, and the internal regulations on corporate
governance, the Supervisory Board assesses that in the past year, the Supervisory
Board as a whole and each supervisor has successfully completed their assigned tasks.

3. Tong ket các cuộc họp của Ban kiểm soát trong nhiệm kỳ 2021-2025:
Summary o f  Supervisory Board meetings during the 2021-2025 term:

Trong nhiệm kỳ, Ban Kiểm soát (BKS) đã:
During the term, the Supervisory Board (SB) has:
- Thực hiện họp theo định kỳ hàng quý, đảm bảo tuân thủ quy định của pháp luật và

phù hợp với Quy chế hoạt động của BKS.
Conducted regular quarterly meetings, ensuring compliance with legal regulations
and adherence to the Operational Regulations of the Supervisory Board.

- Tham dự đầy đủ các cuộc họp Hội đồng quản trị (HĐQT) khi được mời.
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Fully attended meetings o f  the Board o f  Directors (BOD) when invited.
Tham gia tat cả các kỳ họp Đại hội dồng cố đông (ĐHĐCĐ), các cuộc họp chuyên
đề liên quan đến giám sát tài chính và kiểm toán.
Attended all General Meetings o f Shareholders (GMS), as well as thematic
meetings concerning financial oversight and auditing.
Thể hiện tinh thần chủ động, trách nhiệm và tích cực dóng góp ý kiến từ các Kiêm
soát viên.
Showcased a spirit o f  initiative and accountability, with Supervisors actively
providing input and suggestions.

IL KÉT QUẢ CÔNG TÁC GIÁM SÁT NHIỆM KỲ 2021-2025
RESUL TS OF MONITORING WORK FOR THE TERM 2021-2025

1. Kit quả giám sát thực hiện Nghị quyết của ĐHDCĐ trong nhiệm kỳ 2021-2025:
Results o f monitoring the implementation o f the Shareholders' Meeting Resolutions
during the 2021-2025 term:
Hội đồng quản trị và Ban Tổng Giám đốc đã thực hiện các nhiệm vụ được quyết nghị
trong Nghị quyết Đại hội đồng cổ đông:
The. Board of Directors and the Management Board have implemented the tasks
decided in the Shareholders General Meeting’s Resolutions:
- Các Nghị quyết được thông qua bởi ĐHĐCĐ thường niên hằng năm đã được thực

hiện và triển khai đầy đủ bao gồm: kế hoạch sản xuất kinh doanh, kế hoạch tài
chính, phương án phân phối lợi nhuận, chi trả thù lao HĐQT và BKS, lựa chọn dơn
vị kiểm toán.
The resolutions passed by the annual Shareholders' Meetings have been fully
implemented and deployed, including: business production plan, financial plan,
prof it distribution plan, payment o f  remuneration to the Board o f Directors and
Supervisory Board, and selection o f auditing firm.

- Mặc dù Công ty đã nỗ lực thực hiện các mục tiêu dã dè ra, tuy nhiên việc hoàn
thành kê hoạch theo Nghị quyết của ĐHĐCĐ chưa đạt dược như kỳ vọng.
Although the Company has made efforts to achieve the set goals, the completion o f
the plan according to the Shareholders' Meeting Resolutions has not met ỵ
expectations. yj

- Công tác quản trị được thực hiện nghiêm túc theo quy chế đã ban hành, đảm bảo C;
việc công bố thông tin đầy dủ kịp thời đến cổ đông và cơ quan chức năng.
Corporate governance is carried out rigorously in accordance with established
regulations, ensuring the timely and complete disclosure o f  information to
shareholders and relevant authorities.

- Các hoạt động vay, mua, bán tài sản được phê duyệt dứng thẩm quyền, dũng trinh
tự theo các quy chế và quy trình quản trị nội bộ.
Loan, purchasing and selling o f  assets have been approved by the right puthorily
and in the right order according to internal governance regulations and
procedures.

2. Giám sát tình hình tài chính trong nhiệm kỳ 2021-2025:
Monitoring the financial situation during the 202 ỉ -2025 term:
Căn cứ vào'Báo cáo tài chính được kiểm toán hằng năm và số liệu phân tích do Ban
điều hành trình bày tại các cuộc họp Hội đông quản trị, Ban kiêm soát đanh gia cụ the

5



như sau:
Based on the annual audited financial statements and the analysis presented by the
Management Board at the Board of Directors meetings. the Supervisory Board makes
the following specific assessment:
về tình hình kinh doanh:
.About business situation:
Giai đoạn tăng trưởng nóng từ năm 2021 đến năm 2023 với Doanh thu thuân tăng
trưởng một cách đột biến từ 203,1 tỷ đồng năm 2021 đạt dỉnh 372,5 tỷ đông vào năm
2023, tương dương mức tăng trưởng xấp xỉ 83% chỉ sau 3 năm. Đồng thời lợi nhuận
gộp cũng tăng trưởng mạnh mẽ từ 37,4 tỷ đồng lên 87,6 tỷ dồng trong cùng kỳ. Giai
đoạn năm 2024 và năm 2025 là hai năm cực kỳ khó khăn khi một loạt các chính sách
và các điều kiện kinh tế bất lợi cho ngành dược làm ảnh hưởng nghiêm trọng đốn tình
hình kinh doanh đon vị, làm cho doanh thu Công ty giảm xuống còn 364,1 tỷ dồng,
tiêp tục giảm nhẹ vào năm 2025 chỉ còn 316,9 tỷ dông.
The period o f rapid growth from 2021 to 2023 saw a dramatic increase in net revenue,
rising from VND 203.1 hillion in 2021 Io a peak, o f  I '/VD 372.5 hillion in 2023.
equivalent to an approximate growth o f  83% in just three years. Simultaneously, gross
profit also grew strongly from TND 37.4 billion to Tb'l) 87.6 hi! Hon during the same
period. The years 2024 and 2025 will be extremely challenging, as a series o f
unfavorable policies and economic conditions for the pharmaceutical industry will
severely impact the company's business, causing revenue to decrease to VN!) 364.1
billion, and further slightly decrease to TND 316.9 billion in 2025.
Bien lợi nhuận gộp cải thiện tốt từ 18,4% vào năm 2021 lên mức cao nhất là 23,5% vào
năm 2023. Việc doanh thu giảm trong hai năm 2024 và 2025 làm biên lợi nhuận gộp
cũng bị thu hẹp dần, rơi về mức 21,3% năm 2024 và xuống còn 20,9% năm 2025. Điều
này cho thây tốc độ giảm giá vốn hàng bán chậm hơn tốc độ giảm của doanh thu, một
phần do chi phí nguyên vật liệu tăng do ảnh hưởng của tỷ giá và chi phí vận chuyển khi
các nguyên liệu sản xuất chính của doanh nghiệp đều phải nhập khẩu trực tiếp từ nước
ngoài.
Gross profit margin improved significantly from 18.4%) in 2021 Io a peak o f  23.5% in
2023. However, declining revenue in 2024 and 2025 led to a gradual narrowing o f the
gross profit margin, falling to 21.3%) in 2024 and further to 20.9% in 2025. This
indicates a slower rale o f  decrease in the cost o f goods sold compared to the rale u f
decrease in revenue, partly due to increased raw material costs resulting from
exchange rate fluctuations and transportation costs, as the company's main production
materials are directly imported from abroad.
vè tình hình tài sản -  nguồn vốn:
About the situation of assets and capital sources:
lai sản ngắn hạn tăng trưởng nhanh và liên tục có mức tăng từ 130,7 tỷ dồng vào năm
2021 lên 229,5 tỷ đồng vào năm 2024, nhưng bất ngờ sụt giảm mạnh trong năm 2025
xuôĩlg còn 183,2 tỷ dông. Mặc dù tài sản ngăn hạn giảm mạnh vào 2025 nhưng lượng
tiền mặt lại tăng đột biến lên 42,2 tỷ đồng so với mức trung bình chỉ 14-18 tỷ đông ỏ'
các năm trước liền kề. Đây có thể là kết quả của việc chủ dộng trong công tác thu hôi
công nợ, và giải phóng hàng tồn kho.
Current assets experienced rapid and continuous growth, increasing from VND 130.7
billion in 2021 to TND 229.5 billion in 2024, but unexpectedly declined sharply ill 202?
lo VND /83.2 hillion. Despite the significant decrease in current assets in 2025, cash
reserves surged to CND 42.2 billion, compared to an average o f only VND 14-18 billion
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in the preceding years. This could he a result o f proactive debt collection and inventory
reduction.
Vốn chủ sở hữu tăng trưởng ổn định qua các năm, tăng từ 117,5 tỷ đồng vào năm 2021
và lên 198,8 tỷ đồng năm 2025. Doanh nghiệp liên tục tích lũy lợi nhuận dê gia tăng
quy mô vốn giúp doanh nghiệp có nền tảng vốn chủ sở hữu on định.
Shareholder equity has grown steadily over the. years, increasing from VND 1 /7.5
billion in 2021 to VND 198.8 billion in 2025. The company has continuously
accumulated profits io increase its capita! scale, providing a stable foundation of equity
capital.
Vốn diều lệ tăng đều từ năm 2023. Năm 2021-2022 giữ ở mức 63,1 tỷ đồng, nhưng đôn
2025 dã tăng lên 96 tỷ dồng. Doanh nghiệp có các dọ’t phát hành cổ phiếu tăng vốn, trả
cổ tức bằng cổ phiếu để mở rộng kinh doanh.
The charter capital has steadily increased since 2023. It remained al I'ND 63.1 billion
in 2021-2022, hut by 2025 it had increased to VND 96 billion. The company has
conducted several capita! increase share issuances and paid dividends in shares Io
expand its business.

3. Kiểm soát hoạt động của Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025:
Monitoring the activities o f the Board of Directors for the 2021-2025 term:

- HĐQT Công ty đã chủ động bám sát các mục tiêu, định hướng của Nghị quyết Dại
hội đồng Cổ đông thường niên hằng năm và tình hình thực tiễn của Công ty dổ có
chỉ đạo kịp thòi, đáp ứng tốt yêu cầu nhiệm vụ.
The Company's Board o f Directors has proactively adhered to the objectives and
directions of the annual General Meeting o f Shareholders' resolutions and th'.'
(. 'ompany's practical situation to provide timely guidance and effectively meet the
requirements o f  its tasks.

- IIĐQT luôn theo dõi sát sao hoạt động của Ban diều hành, kịp thời giải quyết những
kiến nghị/đề xuất của Ban điều hành và các nội dung thuộc thẩm quyền của HDQT
nhằm tạo điều kiện thuận lợi trong hoạt động điều hành của Ban 'long Giám đốc.
The Board of Directors closely monitors the activities o f  the Management Board,
promptly addressing the Management Board's recommendalions/proposals and
matters within the Board o f  Directors' authority to facilitate the Genera! Director's
operational activities.

- Chỉ đạo và phổi hợp với Ban điều hành trong việc thực hiện các Nghị quyết, Quyết
định của HDQT.
Directing and coordinating with the Management Board in implementing the
resolutions and decisions o f the Board o f Directors.

- Ban kiểm soát đánh giá công tác quản lý, chỉ đạo của HĐQT phù hợp với quy định
của pháp luật, Điều lệ tổ chức và hoạt động của Công ty và Nghị quyết của ĐIIDCD.
Các Nghị quyết, Quyết định của Hội đồng quản trị ban hành đúng trình tự, đúng
thâm quyền và phù hợp với quy định của pháp luật.
The Supervisory Board assesses the management and direction of I he''Board of
Directors as being in accordance with the law, the Company's charter, and the
resolutions o f  the General Meeting o f Shareholders. The resolutions and decisions
o f  the Board o f  Directors are issued in the correct order, within the proper
authority, and in accordance with the law.

4. Kiểm soát hoạt động của Ban điều hành trong nhiệm kỳ 2021-2025:
Monitoring the Management Board's activities during the 2021-2025 term:
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- Ban Tổng Giám đốc, lãnh dạo các Phòng/Ban, đã thực hiện đầy đủ các Nghị quyết,
Quyêt định của ĐỈIĐCĐ và của Í IĐQT trong công tác quản trị.
‘Tiu: Board of Directors arid heads o f deparlmenls/dìvisions had fu lly  implemented
the re sol Uli oris and decisions o f  the General Meeting o f  Shareholders and the Board
o f  Directors in governance.

- Báo cáo quản trị được BĐH thực hiện hàng tháng dể cập nhật tình hình tới ITĐQT
và BKS.
The Management Board prepared monthly governance reports to update the Board
of Directors and the Supervisory Board on the situation.

- BĐH thực hiện phê duyệt các khoản chi phí theo đúng quy trình, và các hoạt động
tài chính sẽ được rà soát để phát hiện các lỗ hổng hoặc rủi ro tiềm ẩn.
The Management Board approved expenses according to the correct procedures,
and financial activities will be reviewed to identify loopholes or potential risks.

- BĐH đã tiến hành rà soát, điều chỉnh các quy trình tài chính đẻ đảm bảo sử dụng
hiệu quả ngân sách. Các hoạt động chi tiêu đã đưọc kiểm soát chặt chẽ và minh
bạch.
The Management Board had. reviewed and adjusted financial processes io ensure
efficient budget utilization. Expenditure activities have been strictly controlled and
transparent.

- Ban kiểm soát đánh giá cao nỗ lực cố gắng của Ban điều hành trong các hoạt dộng
sản xuất kinh doanh của Công ty.
The Supervisory Board highly appreciates the efforts o f  the Management Board in
the Company's production and business activities.

5. Ket quả phối hợp hoạt động giữa Ban kiểm soát vó’i Hội đồng quản trị, Ban điều
hành:
Results o f  coordinated activities between the Supervisory Board with the Board o f
Directors and the M anagem ent Board:

- Sự phối họp hoạt động giữa BKS với IĨĐQT, BĐIĨ và cổ đông được thực hiện trên
nguyên tắc vì sự ổn định, phát triển bền vững của Công ty và đảm bảo quyền lợi
của Cổ đông theo quy định của pháp luật và Điều lệ của Công ty.
The coordination o f  activities between the Supervisory Board, the Board uj
Directors, the Management Board, and shareholders is carried out on the principle
of ensuring the stability and sustainable development o f  the Company and
protecting the rights o f  shareholders in accordance with the law and the ( 'ompany's
charter.

- Hội đồng quản tri, Ban kiểm soát và Ban điều hành thường xuyên liên lạc và trao
đôi thông tin, phôi hợp tôt trong các hoạt động sản xuất kinh doanh cũng như thực
hiện các nhiệm vụ được ĐHĐCĐ giao.
The Board o f  Directors, the Supervisory Board, and the Management Board
inaintain regular communication and information exchange, coordinating
effectively in production and business activities as well as carrying 'out tasks
assigned hv the General Meeting o f  Shareholders.

Hội đồng quản trị, Ban điều hành đã cung câp kịp thời, đây đủ các Nghị quyet,
Quyết định của Hội dồng quản trị, Ban điều hành, tạo diều kiện cho Ban kiêm soát
trong việc thu thập các thông tin, tài liệu liên quan đến hoạt động sản xuât kinh
doanh của Công ty khi có yêu cầu.
The. Board, o f  Directors and the Management Board have promptly and fully
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provided resolutions and decisions o f  the Board o f Directors and the Management
Board, facilitating the Supervisory Board's collection o f information and
documents related to the Company's production and business activities upon
request.

- Trong năm Ban kiểm soát không nhận bất cứ khiếu nại nào liên quan đến hoạt dộng
của Công ty và công tác điều hành của Hội dồng quản trị và Ban diêu hành.
During the war, the Supervisory Board did not receive any complaints related Io
the Company's operations or the management work of the Board of Directors arm
the Management Board.

6. Thù lao, chi phí hoạt động và lọi ích khác của Ban kiêm soát:
Remuneration, operating expenses and other benefits o f  the Supervisory Board:
- Mức thù lao chi trả cho Kiểm soát viên trong nhiệm kỳ được Đại hội đồng cổ dông

thông qua hàng năm, phù hợp với chức năng, nhiệm vụ và khối lượng công việc.
The level o f remuneration for members o f  the Supervisory Board during the term
was ratified annually by the General Meeting o f  Shareholders, consistent with their
roles, responsibilities, and volume o f work.

- Không phát sinh các khoản chi trả ngoài Nghị quyết.
No payments were made outside o f  the resolution.
Mức thù lao của Ban Kiểm soát trong năm 2025 như sau:
The remuneration for the Supervisory Board in 2025 is presented as follows:

STT
No

Họ và tên
Bull name

Chức vụ
Position

Thù lao trong năm
2025(dồng)

Remuneration úi 2:5'
(VND)

1 Ông Đồng Hải Hà
Mr. Dong Hai lỉu

Trưởng ban
Head 36.000.000

2 Bà Trần Thị Bích Nhi
Ms. Tran Thi Bích Nhi

Phó Trưởng ban
Deputy Head 24.000.000

3 Ông Lê Văn Sơn
Mr. Le Dan Son

Thành viên (Đen ngày
18/04/2025)
Member (By April 18, 2025)

3.500.000

4 Ông Hoàng Quốc Trung
Mr. Hoang Ọuoc Trung

Thành viên (Từ ngày 18/04/2025)
Member (From April 18, 2025) 8.500.000

Tổng cộng / Total 72.000.000
.........    1

7. Báo cáo đánh giá về giao dịch giữa Công ty và các bên liên quan:
Report on the assessment o f  transactions between the Company and related parties:
Các bên liên quan và các giao dịch trọng yếu vói các bên có liên quan dược trình bày
tại phụ lục số 01 và phụ lục số 02 đính kèm báo cáo này. Thông tin liên qưan và các
giao dịch được thực hiện đúng thẩm quyền, đúng trình tự, và dược công bô thông tin
đầy đủ theo quy định của pháp luật.
Related parties and materia! transactions with related parties are presented m
Appendix 01 and Appendix '02 attached to this report. Related information and
transactions are carried out with the right authority, order, and full disc/osute of
information in accordance with the provisions of law.
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IIĨ. TỤ ĐÁNH GIÁ Ho ạ t  d ộ n g  c ủ a  b k s  n h iệ m  k ỳ  2021-2025
SELF-ASSESSM ENT o f  t h e  PERFORMANCE o f  t h e  s u p e r v is o r y
BOA RD FOR t h e  2021-2025 TERM
Ban Kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 đã hoàn thành đầy đủ các chức năng, nhiệm vụ
được giao theo quy định của:
The Supervisory Board for the. term 202 ỉ -2025 has fully completed the functions dll ’
tasks assigned in accordance with the provisions of the:

Luật Doanh nghiệp;
(. 'orporate Taw:

- Điều lệ Công ty;
Company Charter;
Các Nghị quyết của Đại hội đồng cổ đông.
Resolutions o f the General Meeting o f Shareholders.

Ket quả giám sát và các khuyến nghị từ BKS được HDQT, Ban diều hành tiếp thư và
có diều chỉnh phù hợp.
The monitoring results and recommendations from the Supervisory Board are
absorbed by the Board o f Directors and the Management Board and adjusted
accordingly.

IV. KIÉN NGHỊ CỦA BAN KIỂM SOÁT
SUPER VISION BOA RD'S RECOM MEND A TIONS

Thông qua những tìm hiểu, nghiên cứu, giám sát, Ban kiểm soát có một số kiến nghị
tới Hội đồng quản trị, Ban điều hành như sau:
Through research, study and supervision, the Board o f  Supervisors has some
recommendations to the Board of Directors arid the Management Board as follows:

- Thực hiện đánh giá toàn diện các nguyên nhân dẫn dến việc không hoàn thành kế
hoạch năm. Thông qua đó, Công ty xác định các mục tiêu, kế hoạch sao cho phù
họp với thực tể và khả năng thực hiện.
Conduct a comprehensive assessment o f the causes offailure to meet the annua:
plan. Through this, the company will determine oh/eclives and plans that are
appropriate to reality and achievable.

- Rà soát, phân tích các sản phẩm kinh doanh kém hiệu quả hoặc bị lỗ trong năm dể
có phương án xử lý kịp thời nhằm nâng cao hiệu quả kinh doanh.
Review and analyze underperforming or loss-making products during the year Io
develop timely solutions to improve business efficiency.

- Thường xuyên cập nhật các văn bản pháp luật, văn bản hướng dẫn của cơ quan quản
lý chuyên ngành và triển khai đến từng cá nhân, bộ phận có liên quan.
Regularly update, on legal documents and guidelines from specialized management
agencies and disseminate, them to relevant individuals and departments.

- Chủ động trong việc thu hồi nợ, hạn chế tình trạng chiếm dụng vôn, đông thời cũng
cần linh hoạt để duy trì các mối quan hệ lâu dài với khách hàng, dôi tác.
Proactively recover debts, limit capital tie-up, and maintain flexibility lo JosiCi
long-term relationships with customers and partners.

- Tích cực giải phóng hàng tồn kho chậm luân chuyển, quản lý tốt hàng tồn kho dê
giảm thiểu chi phí phát sinh.
Actively manage, slow-moving inventory and effectively control inventory to
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minimize operating costs.

V. ĐỊNH HƯỚNG KÉ HOẠCH HOẠT ĐỘNG NHIỆM KỲ 2026-2031 CỦA BAN
KÌỂM SOÁT
OPERATIONAL PLAN ORIENTATION OF THE SUPERVISORY BOARD FOR
2026-2031 TERM
Nhiệm kỳ 2026-2031, Ban Kiểm soát sẽ tiếp tục thực hiện nhiệm vụ giám sát hoạt dộng
của Công ty, đảm bảo tuân thủ các quy định pháp luật, và bảo vệ quyên lợi của cô dông,
người lao động và các bên liên quan. Cụ thể:
In the term o f 2026-2031, the Supervisory Board will continue to monitor the
Company's operations, ensuring compliance with legal, re gilla l ions, and proiecling the
interests o fs hareholders, employees and stakeholders. Specifically:
- Giám sát việc chấp hành các quy định của pháp luật, Diều lệ Công ty, tình hình thực

hiện các Nghị quyết của ĐHĐCĐ, HĐQT Công ty.
Supervising compliance with legal regulations, the Company's (. 'harter. the
implementation o f  resolutions o f the General Meeting o f Shareholders and i'll
Board o f  Directors o f  the Company.

- Giám sát các ke hoạch, tình hình triển khai hoạt động sản xuất, kinh doanh của 1 lội
đông quản trị, Ban điều hành trong việc thực hiện chiến lược kinh doanh. Kiểm tra
từng van đề cụ thế nếu xét thấy cần thiết hoặc theo dề nghị của cổ dông hoặc nhóm
cổ dông theo quy định của Luật doanh nghiệp và Điều lệ Công ty.
Supervising the plans and implementation of production and business activities Oi
the Board o f  Directors and the Management Board in implementing the business
strategy. Inspecting each specific issue i f  deemed necessary or upon request of a
shareholder or group o f shareholders in accordance with the provisions o f the
Enterprise Law and the Company's Charier.

- Thâm dịnh, phân tích Báo cáo tài chính định kỳ của Công ty, kịp thời đưa ra các ý
kiên độc lập, kiên nghị đen Hội đông quản trị, Ban TGĐ.
Review and analyze the. Company's periodic financial statements, promptly provide
independent opinions and recommendations to the Board o f Directors and. th./
Management Board.

- Thào luận với đơn vị kiểm toán những vấn đề liên quan kiểm toán báo cáo tài chính
hàng năm đỗ phát hiện và khắc phục kịp thời các rủi ro trọng yêu vô tuân thủ phát
sinh trong quá trình hoạt động.
Discuss with the auditor issues related to the annual financial statement audit I
promptly detect and remedy material compliance risks arising during operations.

- Cập nhật thường xuyên các thay đổi trong quy định và chính sách liên quan den
ngành dược.
Regularly update changes in regulations and policies related to the pharmaceutical
industráy.

- Xem xét, kiểm tra hàng quý việc tuân thủ nghị quyết, tuân thủ luật kế toán dối với
công tác hạch toán kế toán, công tác lập báo cáo tài chính hàng năm.
Review and inspect quarterly compliance with resolutions, compliance with
accounting laws for accounting work, and annual financial reporting work.

Các công tác khác theo chửc năng và nhiệm vụ của BKS.
Other tasks according to the functions and tasks of the Supervisory Board.
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Trên đây là Báo cáo của Ban kiểm soát về hoạt động trong nhiệm kỳ 2021-2025 và định
hướng kế hoạch hoạt dộng nhiệm kỳ 2026-2031 của Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco.
Above is the Report o f the Supervisory Board on the activities during the 2021-2025 term
and the operuiional plan orientation for the 2026-2031 term ofTipharco Pharmaceutical
Joint Stock Company.

Trân trọng kính trình Đại hội đồng cổ đông!
Respect'fully submit to the General Meeting of Shareholders'

Nơi nhận/Recipients:
- Như trên/.-l.v above;
- 1 lội dồng quản trị/Board of Directors;
- Ban Tổng Giám đốc/ Board of General

Director;
- Phòng Kế toán/Accounting Department;
- Lưu: BKS, VP. HĐỌT/F/7ứ/g.' Supervisory

Board. BOD's Office

TM. BAN K1ÉM SOÁT
ON BEHALF OF SUPERVISORY BOAÌ

TRUONG BAN
HEAD OF THE BOARD

Đồng Hải Hà



Phụ lục 01: Các bên liên quan
Appendix tì ỉ: Related parties

STT
No.

Tên đơn vị
Name o f  unit

Mối quan hệ
Relationship

1
Công ty cổ phần Đầu tư Phát triển Tâm Sinh Nghĩa
/ Tam Sinh Nghía investment Development Joint
Slock Company

Công ty liên quan / Related
Company

2
Tổng Công ty cổ phần Bảo hiểm AAA / A/L4
Insurance Corporation

Công ty liên quan / Related
Company

3 Công ty cổ phần Magnolia Investment / Magnolia
Investment Joint Stock Company

Công ty liên quan / Related
Company
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Phụ lục 02: Các giao địch trọng yếu với các bên có liên quan
Appendix 02: Significant transactions with related parties

Tên đon vị
Name o f unit

Giao dịch
Transaction

Số tiền
(đồng)

A m ount
(VND)

Công ty cổ phần Đầu tư  Phát triển Tâm Sinh Nghĩa
/  Tam Sinh Nghĩa Investment Development Joint
Stock (. 'ompany

Bán hàng / Sell goods 17.91 1.449

'long Công ty cổ phần Bảo hiểm AAA / AAA
Insurance Corporation

Mua hàng và dịch vụ
/  Purchases and
services

340.139.580

Công ty cổ phần M agnolia Investment / Magnolia
Investment Joint Stock Company

Mua hàng và dịch vụ
/  Purchases and
services

1.960.148.319
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỨ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lập -  Tự do -  Hạnh phúc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence -  Freedom -  Happiness

CÔNG TY CÔ PHẤN
DƯỢC PHẨM TIPHARCO

Tỉ PHA ‘liCO PHARMACEUTICA L
JOINT STOCK COMPANY

Đồng Tháp, ngày 05 tháng 03 năm 2026
Dong Thap. March 05, 2026

TÒ TRÌNH
PROPOSAL

V/v: Lựa chọn đon vị kiểm toán độc lập kiểm toán Báo cáo tà i chính năm 2026
Re: Selecting ÍIH independent audit firm to audit the 2026 Financial Statements

Kính gửi: Quý cổ  đông Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco
Respectfully to: Shareholders ofTipharco Pharmaceutical Joint Stock Company

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và Luật sửa đổi, bổ sung
một sô điều của Luật Doanh nghiệp số 76/2025/QH15 ngày 17/06/2025 của Quốc hội
nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QJ114 dated June 17, 2020 and the Law
amending and supplementing a number o f  articles o f the Law on Enterprises No.
76/2025/OFtl5 dated June 17, 2025 o f the National Assembly o f the Socialist Republic oj f f f / '0
Vietnam; Ils c

, __  ____ ____  „ ' , DO- Căn cứ Luật Chứng khoán sô 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 của Quôc hội nước Cộng
hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam; XỆk
Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019 o f the
National Assembly o f the Socialist Republic o f Vietnam;

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco được Hội đồng quản trị thông qua
ngày 18/08/2025 theo ủy quyền của Đại hội đồng cổ đông.
Pursuant to the Charter o f Tipharco Pharmaceutical Joint Slock Company approved by
the Board of Directors on August 18, 2025 under the authorization o f the Genera!
Meeting o f Shareholders.

De thực hiện việc kiểm toán Báo cáo tài chính năm 2026 của Công ty cổ phần Dược phẩm
Tipharco theo quy định của pháp luật và Điêu lệ Công ty, Ban kiểm soát kính trình Quý cổ
đông việc lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập thực hiện việc kiểm toán và soát xét các Báo
cáo tài chính (BCTC) trong năm 2026 của Công ty như sau:
To conduct the audit o f the 2026 Financial Statements o f Tipharco Pharmaceutical John
Stock Company in accordance with, the provisions of law and the Company s Chattel. Hit



Supervisory Board respectfully presents to Shareholders the selection o f an hide pendent
audit firm io conduct the audit and review o f the Company's 2026 Financial Statements as
follows:
1. Thông qua việc lựa chọn một trong các công ty kiểm toán đáp úng êhrọc các tiêu

chí sau đế thực hiện kiểm toán các Báo cáo tài chính của Công ty trong năm tài
chính 2026:
A pproval the selection of one of the Audit Firm that meet the folloH’ing criteria to
conduct the audit of the Company's Financial Statements for the fiscal year 2026:
- Là công ty được thành lập và hoạt động hợp pháp tại Việt Nam, có tôn trong danh

sách dưọư úy ban chứng khoán Nhà nước chấp thuận kiểm toán cho các công ty
niêm yết, tổ chức phát hành tại thời điểm lựa chọn đon vị kiểm toán;
Being a company established and. legally operating in Vietnam, and included in the
list o f audit fir ins approved by the State Securities Commission to perform audits for
listed companies and issuing organizations at the time o f auditor selection:

- Có kinh nghiệm kiểm toán cho công ty niêm yết, tổ chức phát hành; Không xung dột
về quyền lọi, lợi ích khi thực hiện kiểm toán BCTC cho Công ty;
Experience in auditing listed companies, issuing organizations: No conflicts of
interest or rights when performing financial statement audits for the company:

- Đáp ứng được yêu cầu của HĐQT về chất lượng, phạm vi, nguồn lực và tiến độ kiềm
toán;
Meeting the BOD's requirements for the quality, scope, resources and timeline o f the
audit;

- Có mức phi kiếm toán hợp lý, phù họp.
Having reasonable and appropriate audit fees.

2. Thông qua việc ủy quyền cho HĐQT quyết định lựa chọn công ty kiếm toán đáp
ứng đưọc các tiêu chí tại Mục 1 của Tò' trình này.
Authorize the Board o f Directors to decide on the selection of the audit firm that meet
the criteria stated in Item I of this Proposal.

3. Ý kiến của Ban kiểm soát:
Opinions of the Supervisory Board:
Với các đề xuất nêu trên, Ban kiểm soát kính trình Đại hội đồng cổ đông:
With the above proposals, Supervisory Board respectfully submits to the General
Meeting o f SIt are holders:
- Thông qua việc lựa chọn một trong các công ty kiểm toán đủ tiêu chí nêu ra tại mục
1. . . >
Approve the selection o f one o f the auditing firms that meet the criteria outlined III
item I.

- 'không qua việc ủy quyền cho Hội đồng quản trị quyêt định lựa chọn dơn VỊ kicm
toán và giao cho Tổng Giám dốc ký hợp đồng cung cấp dịch vụ kiểm toán và soát xót
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các BCTC trong năm tài chính 2026 của Công ty cố phần Dược phẩm Tipharco trcn
cơ sở đáp ứng các tiêu thức đã đề ra và đảm bảo lọi ích tối da cho Công ty.
Approve the authorization for the Board o f Directors to decide on the selection o f the
auditing unit and assign the Chief Executive Officer to sign the contract /or
providing auditing and. reviewing services for the financial statements oj Tipharco
Pharmaceutical Joint Stock Company in the fiscal year 2026, based on meeting the
established criteria and ensuring maximum benefits for the Company.

Kính trình Đại hội đồng cổ dông xem xét và biểu quyết thông qua.
Respectfully submit to the. General Meeting o f  Shareholders for consideration and approve:

'1'rân trọng.
Sincerely,

Noi nhận/Recipients:

- DIIDCD/G'A/S
- Lưu: BKS, VP HDQT/Fz’/zhg: Supervisory

Board. BCD's Office

TM. BAN KIỂM SOÁT
ON BEHAL F OF SUPERVISOR Y BO A RD

TRƯỞNG BAN
HEAD OF THE BOARD

Đồng Hải Hà



























CÔNG TY CO PHẦN
DƯỢC PHẨM TI PH ARCO

TIPHARCO PHARMACEUTICAL
JOINT S TOCK COMPANY

V H Á Ì IU 0 W O  TOÀN n iịr<

SỐ: I2W 26/TTDH-HDQT-DTG

No..: 12.1/2026/TTDH-HĐQT-DTG

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
Độc lậ p -T ự  do-H ạnh phúc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence -  Freedom -  Happiness

Đồng Tháp, ngày 16 tháng 03 năm 2026
Dong Thap, March 16, 2026

TÒ TRÌNH
PROPOSAL

V/v: Thông qua cơ chế đề cừ bố sung thành viên Hội (lằng quán trị và Danh sách
ứng viên dự kiến cho nhiệm kỳ 2026-2031 do Hội đồng quán trị giới thiệu (lể đề cử

bô sung theo cơ chế trong trường hợp dược Đại hội đồng cồ (lông chấp thuận
Re: Approval o f  Additional Nomination Mechanism o f  the members o f  the Board o f
Directors and the Tentative Candidate List fo r  the term 2026-2031 being introduced

by the Board o f  Directors fo r additional nomination in case being approved the
Genera! Meeting o f  Shareholders

Kính gửi: Quý cổ  đông Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco
Respectfully to: Shareholders o f  Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QI114 ngày 17/06/2020 và Luật sửa đổi, bổ
sung một số điều của Luật Doanh nghiệp số 76/2025/QLI15 ngày 17/06/2025 của
Quốc hội nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/01114 dated June 17, 2020 and
the Law amending and supplementing a number o f  articles o f  the Law on
Enterprises No. 76/2025/OH15 dated June 17, 2025 o f the National Assembly o f
the Socialist Republic o f Vietnam;

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QLỈ14 ngày 26/11/2019 của Quốc hội nước
Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;
Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019 o f the _
National Assembly o f the Socialist Republic o f  Vietnam;

- Căn cứ Điêu lệ Công ty côA phâ.n Dược phâ•>m Tipharco được rHTộ„.i đô' ng quả,n trị. /7//̂g7o'CÔNG'
thông qua ngày 18/08/2025 theo ủy quyên cùa Đại hội đông cô đông; s'f cổ ptt
Pursuant to the Charter o f Tìpharco Pharmaceutical Joint Stock Company \\ \
approved by the Board o f  Directors on August 18, 2025 under the authorization o f
the General Meeting o f Shareholders;

- Căn cứ Quy chế hoạt động của Hội đồng quán trị Công ty cổ phần Dược phẩm
Tipharco ban hành ngày 23/04/2024.
Pursuant to the Regulations on the Operation o f the Board o f  Directors o f
Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company issued on April 23, 2024.

- Căn cứ Quy chế quản trị nội bộ về Quán trị Công ty của Công ty cố phần Dược
phẩm Tipharco ban hành ngày 21/05/2021.



Pursuant to the Internal Governance Regulations on Corporate Governance o f
Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company issued on May 21, 2021.

I. Co' chế đề cử bo sung
Additional Nomination Mechanism
Căn cứ khoản 5. Điều 115 Luật Doanh nghiệp 2020; khoản 3, Điều 25 Điều lệ
Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco; khoản 2, Điều 50 Quy chế nội bộ vê quản
trị Cong ty của Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco; và dự thào Quy che đê cử,
ứng cử, bầu thành viên Hội đồng quản trị, thành viên Ban kiêm soát nhiệm kỳ
2026-2031, nhàm đảm bảo số lượng ứng viên tham gia ứng cử thành viên Hội
đông quản trị nhiệm kỳ mới 2026-2031, Hội đồng quản trị (HĐQT) kính trinh
ĐHĐCĐ cơ chế đề cử bồ sung như sau:
Pursuant to Clause 5, Article 115 o f  the 2020 Enterprise Law; Clause 3, Article
25 o f the Charter o f  Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company; Clause 2,
Article 50 o f  the Internal Regulations on Corporate Governance o f Tipharco
Pharmaceutical Joint Stock Company; and the draft Regulations on nomination,
candidacy, and election o f members o f the Board o f  Directors and members o f
the Supervisory Board for the 2026-2031 term, in order to ensure the number o f
candidates participating in the election o f members o f  the Board o f Directors for
the new term 2026-2031, the Board o f Directors respectfully submits to the
General Meeting o f Shareholders the following supplementary nomination
mechanism:
1. Nguyên tắc: HĐQT đương nhiệm được phép đề cử 8 ứng cử viên tham gia

vào việc bâu cử thành viên HĐQT nhiệm kỳ mới 2026-2031.
Principle: The existing BOD to nominate 8 persons to participating in the
election o f  members o f  the Board o f Directors for the new term 2026-2031.

2. Quy trình: HĐQT đương nhiệm lập danh sách "ứng viên dự kiến" theo mục
II của Tờ trình này. Ngay sau khi ĐHĐCĐ biểu quyết thông qua Tờ trình
này, danh sách ứng viên dự kiến sẽ mặc nhiên trở thành danh sách đề cử
chính thức của HĐQT đương nhiệm de ĐHĐCĐ tiến hành bầu cử.
Process: The existing BOD establishes a "Tentative Candidate List" in
accordance with Section 11 o f  this Proposal. This list shall officially become
the valid and official nomination list by the existing BOD immediately upon
the GMS voting to approve this Proposal for the GMS to implement the
election.

II. Danh sách ủng viên dự kiến
Tentative Candidate List
ITĐQT kính giới thiệu ĐHĐCĐ thường niên năm 2026 các ông/bà (theo thứ tự a,
b, c) có tên sau đây vào danh sách ứng viên dự kiến:
The BOD respectfully introduce to the 2026 AGM the following individuals (in
order a, b, c) the Tentative Candidate List:
1. Ông Đặng Việt Anh

Mr. Dang Viel Anh
2. Bà Đặng Thị Thu Hằng
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Ms. Dang Thi Thu Hang
3. Ông Thái Văn Hùng (ứng viên Thành viên độc lập HĐQT)

Mr. Thai Van Hung (Candidate far Independent Member o f the Board of
Directors)

4. Ông Nguyễn Quang Huy
Mr. Nguyen Quang Huy

5. Ông Nguyễn Quốc Khánh (ửng viên Thành viên dộc lập HĐQT)
Mr. Nguyen Quoc Khanh (Candidate far Independent Member of the Board
o f Directors)

6. Bà Lý Thị Xuân Mai
Ms. Ly Thi Xuan Mai

7. Ông Trần Ngọc Tuấn
Mr. Tran Ngoe Tuan

8. Ông Lê Thanh Tùng
Mr. Le Thanh Tung .

Ngay sau khi ĐHĐCĐ biểu quyết thông qua Tờ trình này, Danh sách ứng viên
dự kiến theo giới thiệu của HĐQT sẽ mặc nhiên trở thành Danh sách đề cử chính
thức do HĐQT đề cử để ĐHĐCĐ tiến hành bầu cử theo Tờ trinh số
12/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của HĐQT v/v miễn nhiệm thành
viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025 và bầu thành viên Hội đồng quàn trị
nhiệm kỳ 2026-2031 trinh Đại hội đồng cố đông thường niên năm 2026.
Immediately after the General Meeting o f Shareholders votes to approve this
Proposal, the List o f  Proposed Candidates as introduced by the Board o f
Directors will automatically become the official nomination list nominated by the
Board o f  Directors for the General Meeting o f Shareholders to conduct the
election in accordance with Proposal No. 12/2026/TTDH-HDQT-DTG dated
March 5, 2026, o f the Board o f Directors regarding the dismissal o f  members o f
the Board o f  Directors for the 2021-2025 term and the election o f  members o f
the Board o f  Directors for the 2026-2031 term, presented to the Annual General
Meeting o f Shareholders in 2026.

III. Kiến nghị bieu quyết
Proposal for a vote
Kính de nghị ĐHĐCĐ biểu quyết thông qua Tờ trinh này. Trong trường hợp
thông qua, ĐHĐCĐ chấp thuận rằng:
We respectfully request the GMS to vote to approve this Proposal. In case o f
approval, the GMS accept that:
1. ĐHĐCĐ dã thông qua cách thức dề cử của HĐQT theo đúng Điều lệ.

The GMS has approved the Board o f Directors' nomination process in
accordance with the Charter.

2. ĐHĐCĐ đã chấp thuận danh sách nhân sự tại Mục II là Danh sách ứng viên
chính thức để đưa vào bầu cử HĐQT tại ĐHĐCĐ.
The GMS has approved the the list o f personnel in Section II as the Official
Candidate List to be included in the BOD election ballot at the GMS.



Kính trình Đại hội đồng cổ đông xem xét và biểu quyết thông qua.
Respectfully submit to the General Meeting o f  Shareholders for consideration and
approval.

Trân trọng.
Sincerely,
Noi nhận/Recipients:
- ĐHĐCĐ/GMS
- Lun: BKS. VP HDQT/Filing:

Supervisory Board, BOD's Office

TM. HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ
ON BEHALF OF BOARD OF DIRECTORS

JEHU TỊCH / CHAIRMAN

f f /  CỘNG TY  V
COPHAN

DƯỢCP
f \T IP
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CÔNG TY CÓ PHẢN
DƯỢC PHẢM TIPHARCO

TIPHARCO PHARMACEUTICAL
JOINT STOCK COMPANY

í i r r i r i h c u
H Ấ Ì •<<> ĨO A H  OlệH

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM
ĐỘC lập -  Tự do -  Hạnh phúc

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence -  Freedom -  Happiness

Dồng Tháp, ngày 16 tháng 03 năm 2026
Dong Tháp, March 16, 2026

DANH SÁCH Ủ NG c ử  VIÊN
LIST OF CANDIDA TES

THÀNH VIÊN HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ NHIỆM KỲ 2026-2031
MEMBERS OF THE BOARD OF DIRECTORS FOR THE 2026-2031 TERM

(Đính kèm theo Tò' trình số 12/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của HĐQT v/v
miên nhiệm thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025 và bầu thành viên Hội đồng

quản trị nhiệm kỳ 2026-2031)
(Attached to Proposal No. 12/2026/TTDH-HDQT-DTG dated March 5, 2026, from  the Board
o f Directors regarding the dismissal o f members o f the Board o f  Directors for the 2021-2025

term and the election o f  members o f the Board o f  Directors for the 2026-2031 term)

- Căn cứ Nghị quyết số 08/2026/NQ-HĐQT-DTG ngày 16/03/2026 của Hội đồng quàn trị
v/v Thông qua Danh sách ứng cử viên thành viên Hội đồng quàn trị. thành viên Ban kiếm
soát nhiệm kỳ 2026-2031.
Pursuant to Resolution No. 08/2026/NQ-HDQT-DTG dated March 16, 2026, o f the Board
o f Directors regarding the approval o f  the list o f candidates for members o f  the Board o f
Directors and members o f  the Supervisory Board for the term 2026-2031. ,

Hội đồng quàn trị Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco kính trình Đại hội dồng cổ đông Danh
sách ứng viên thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2026-2031 (theo thứ tự a. b, c) như sau: ịp /
The Board o f  Directors o f  Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company respectfully presents to ƯA
the General Meeting o f  Shareholders the List o f candidates for election o f members o f  the Board w
o f Directors for the 2026-2031 term (in order a, b, c) as follows: N

 



STT
No.

Họ ten
Full name

Giói
tính

Gender

Năm
sinh
YOB

Quốc tịch
Nationality

Trình độ chuyên
môn

Professional
qualifications

Chức vụ đang
nắm giữ tại

DTG
Current

position at DTG

Chức vụ đang nắm giữ
tại các tổ chức khác

Current position at other
organizations

Vị trí
úng cử

Candidate
position

Lưu ý
Note

1 Đặng Việt Anh
(*)

Nam
Male

1978 Việt Nam
Vietnamese

Thạc sĩ Quản trị
Kinh doanh /
Master o f Business
Administration

Thành viên
11ĐQT/
Member o f  the
BOD

- Chủ tịch HĐQT Công ty
cổ phần Mía đường Son
La / Chairman o f the
Board o f Directors o f
Son La Sugar Joint Stock
Company

Ung viên
Thành viên
HĐQT/
Candidate for
Member o f the
BOD

Ung viên
dự kiến
theo giới
thiệu của
HĐQT/
The
tentative
candidate
was
nominated
by the
BOD

2 Đặng Thị Thu
Hằng (*)

Nữ
Female

1977 Việt Nam
Vietnamese

Cứ nhân Thương
mại / Bachelor o f
Commerce

Thành viên
HĐQT/
Member o f the
BOD

- Tổng Giám đốc Công ty
cổ phan đường Kon
Turn /  General Director
ofKon Turn Sugar Joint
Stock Company

- Tong Giám đốc Công ty
cố phần Mía đường Tuy
H ò a /General Director
o f Tuy Hoa Sugar Joint
Stock Company

- Chủ tịch HĐQT Công ty
cô phân đường Trà Vinh
/  Chairman o f  the Board
o f Directors o f  Tra Vinh
Sugar Joint Stock
Company

- Chủ tịch HĐQT Công ty

ủ  ng viên
Thành viên
HĐỌT /
Candidate for
Member o f the
BOD

Ung viên
dự kiến
theo giới
thiệu cùa
11ĐQT /
The
tentative
candidate
was
nominated
by the
BOD
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STT
No.

Họ tên
Full name

Giới
tính

Gender

Năm
sinh
YOB

Quốc tịch
Nationality

Trình độ chuyên
môn

Professional
qualifications

Chức vụ đang
nắm giữ tại

DTG
Current

position at DTG

Chức vụ đang nắm giũ’
tại các to chức khác

Current position at other
organizations

Vi tri
ứng cử

Candidate
position

Lu u ý
Note

*
cổ phần Mía đường Sóc
Trăng /  Chairman o f the
Board o f Directors o f
Soc Trang Sugar Joint
Stock Company

3 Thái Văn Hùng
(*)

Nam
Male

1972 Việt Nam
Vietnamese

Cứ nhân Khoa học /
Bachelor o f Science

Thành viên độc
lậpHĐQT/
Independent
Member o f the
BOD

Thành viên HĐQT kiêm
Phó TGD Công ty cổ
phần Mía đường Son La
/  Member o f  the BOD
cum Deputy General
Director o f  Son La
Sugar Joint Stock
Company

ửng viên
Thành viên
độc lập HĐQT
/  Candidate
for
Independent
Member o f the
BOD

Ung viên
dự kiến
theo giới
thiệu của
HĐQT /
The
tentative
candidate
was
nominated
by the
BOD

4 Nguyễn Quang
Huy (*)

Nam
Male

1979 Việt Nam
Vietnamese

Kỹ sư xây dựng /
Civil Engineer

Thành viên
11ĐQT /
Member o f the
BOD

- TV HĐQTkiêm Phó
Tổng Giám đốc Công ty
cổ phần Việt Xuân Mói
Miền Nam / Member o f
the BOD cum Deputy
Genera! Director o f
South Viet New Spring
Corporation

- Chủ tịch HDQT Công ty
cổ phần Alpha Fastener
/ Chairman o f  the BOD
of Alpha Fastener Joint
Stock Company

ủng viên
Thành viên
HĐQT /
Candidate for
Member o f the
BOD

ứng viên
dự kiến
theo giói
thiệu cùa
HĐQT/
The
tentative
candidate
was
nominated
by the
BOD



SIT
No.

Họ tên
Full name

Giới
tính

Gender

Năm
sinh
YOB

Quốc tịch
Nationality

Trình độ chuyên
môn

Professional
qualifications

Chức vụ đang
nam giữ tại

DTG
Current

position lit DTG

Chúc vụ đang nắm giữ
tại các tổ chức khác

Current position at other
organizations

Vi tri
úng cử

Candidate
position

Luu ý
Note

5 Nguyen Quoc
Khánh (*)

Nam
Male

1964 Việt Nam
Vietnamese

- Kỹ SU' Kỹ thuật
Hóa học và Thực
phẩm / Engineer
o f Chemical
Techniques and
Foods

- Cừ nhàn Quản trị
Kinh doanh /
Bachelor o f
Business
Administration

- Cử nhân Ngữ văn
Anh / Bachelor o f
English
Linguistics and
Literature

Thành viên dộc
lậpHĐQT/
Independent
Member o f the
BOD

- Giám đốc điều hành -
Nghiên cứu và Phát triển
Công ty cổ phần Sữa Việt
Nam / Managing
Director - R&D at
Vietnam Dairy Products
Joint Stock Company
(Vinamilk)

- Thành viên độc lập
HDQT Công ty cổ phần
Sữa Driftwood /
Independent Member o f
the Board o f  Directors at
Driftwood Dairy Joint
Stock Company

- Thành viên độc lập
HĐQT Công ty cổ phần
Sản xuất Kinh doanh
Xuất nhập khẩu Bình
Thạnh (Gilimex) /
Independent Member o f
the Board o f Directors at
Binh Thanh Production.
Trading and Import-
Export Joint Stock
Company IGilimex)

- Phó Chủ tịch HĐQT
Công ty cổ phần Tapiotek
/ Vice Chairman o f  the
Board o f Directors at

Úng viên
Thành viên
độc lập HĐQT
/  Candidate
for
Independent
Member o f the
BOD

Úng viên
dự kiến
theo giới
thiệu cúa
HĐQT /
The
tentative
candidate
was
nominated
by the
BOD
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STT
No.

Họ tên
Full name

Giói
tính

Gender

Năm
sinh
YOB

Quốc tịch
Nationality

Trình độ chuyên
môn

Professional
qualifications

Chức vụ đang
nắm giữ tại

DTG
Current

position at DTG

Chức vụ đang nắm giữ
tại các tố chức khác

Current position at other
organizations

Vi tri
ứng cử

Candidate
position

Luu ý
Note

*
Tapiotek Joint Stock
Company

6 Lý Thị Xuân
Mai (*)

Nữ
Female

1992 Việt Nam
Vietnamese

Cử nhân Kinh
doanh (chuyên
ngành Kinh tể và
Tài chính) /
Bachelor o f
Business (majoring
in Economics and
Finance)

Thành viên
IIĐQT kiêm
Phó Tông Giám
đốc / Member o f
the BOD cum
Deputy General
Director

Không / None ủng viên
Thành viên
HĐQT/
Candidate for
Member o f the
BOD

Ung viên
dự kiến
theo giới
thiệu của
HĐỌT /
The
tentative
candidate
was
nominated
by the
BOD

7 Nguyễn Kim
Thanh

Nữ
Female

1985 Việt Nam
Vietnamese

Cử nhân Quản trị
Kinh doanh /
Bachelor o f
Business
Administration

Không/ None - Chủ tịch Hội đồng quản
trị kiêm Tổng Giám đốc
Công ty cổ phần Thực
phẩm Sa Kỳ / Chairman
o f the Board o f  Directors
cum Chief Executive
Officer o f  Sa Ky Foods
Corporation

Ung viên
Thành viên
độc lập HĐQT
/  Candidate
for
Independent
Member o f the
BOD

Ú'ng cử
viên /
Candidate

8 Trần Ngọc
Tuấn (*)

Nam
Male

1977 Việt Nam
Vietnamese

- Cử nhân Thương
mại Quốc tể Đại
học Technology
Sydney/
Bachelor o f
International
Trade o f

Chủ tịch HĐQT
-  Thành viên
độc lập HĐQT /
Chairman o f the
BO D -
Independent

- Chủ tịch Hội đồng quàn
trị Công tv cổ phần
Chitta Eco — Holdings /
Chairman o f  the Board
o f Directors o f  China
Eco - Holdings Joint
Stock Company

Ung viên
Thành viên
HĐQT /
Candidate for
Member o f the
BOD

ứng viên
dự kiến
theo giói
thiệu của
HĐQT /
The
tentative



STT
No.

Họ tên
Full name

Giói
tính

Gender

Năm
sinh
YOB

Quốc tịch
Nationality

Trình độ chuyên
môn

Professional
qualifications

Chức vụ đang
năm giữ tại

DTG
Current

position at DTG

Chức vụ đang nắm giữ
tại các tổ chức khác

Current position at other
organizations

Vị trí
ứng cử

Candidate
position

Lưu ý
Note

University o f
Technology
Sydney (UST)

- Thạc sỹ Tài chính
Đại học
Technology
Sydney / Master
o f Finance o f
University of
Technology
Sydney (UST)

Member o f the
BOD

- Chủ tịch HĐQT kiêm
TGĐ Công ty cổ phần
Unik Xanh / Chairman
o f the Board o f Directors
cum General Director o f
Unik Xanh Joint Stock
Company

- Chủ tịch HĐQT kiêm
TGĐ Công ty cổ phan
Giáo dục UnikFuture /
Chairman o f  the Board
o f Directors cum
Genera! Director o f
UnikFuture Education
Joint Stock Company

- Phó Chủ tịch HĐỌT
Công ty cổ phần Chúng
khoán SBS / Vice
Chairman o f  the Board
o f Directors o f  SBS
Securities Joint Stock
Company

candidate
was
nominated
by the
BOD

9 Lê Thanh Tùng
(*)

Nam
Male

1990 Việt Nam
Vietnamese

- Cử nhân danh dự
Quàn trị Kinh
doanh/ BA
(hons) Business
Management

- Tiến sỹ Đầu tư và
Tài chính ỉ PhD

Phó Chủ tịch
HĐỌTkiêm
Tổng Giám đốc
-  Vice
Chairman o f the
BOD cum Chief
Executive
Officer

- Thành viên Hội đồng quân
trị Tổng Công ty cổ phần
Bảo hiểm AAA / Member
o f the BOD at AAA
Insurance Corporation

- Phó Tổng Giám đổc Công
ty cổ phần Tập đoàn

_ Bamboo Capital / Deputy

ửng-viên
Thành viên
HĐQT /
Candidate for
Member o f the
BOD

ủ  ng viên
dự kiến
theo giới
thiệu của
HĐQT/
The
tentative
candidate

6



GHI CHỦ Ị NOTE’.

STT
No.

Họ tên
Full name

Giói
tính

Gender

Năm
sinh
YOB

Quốc tịch
Nationality

Trình độ chuyên
môn

Professional
qualifications

Chức vụ đang
nắm giũ’ tại

DTG
Current

position at DTG

Chức vụ đang nắm giữ
tại các tổ chức khác

Current position at other
organizations

Vi tri
úng cử

Candidate
position

Lưu ý
Note

Investment and
Finance

General Manager o f
Bamboo Capital Group

was
nominated
by the
BOD

(*) Các nhân sự do IIĐQT dương nhiệm giới thiệu hiện đang trong danh sách ứng viên dự kiến. Ngay sau khi ĐHĐCĐ biểu quyết thông qua Tờ
trình số 12.1/2026/TTĐH-HĐQT-DTG, Danh sách ứng viên dự kiến theo giói thiệu của HĐQT sẽ mặc nhiên trờ thành Danh sách đê cừ chính
thức do I IĐQT dề cử để ĐHĐCĐ tiến hành bầu cử.
The candidates nominated by the current Board o f Directors are currently on the Tentative Candidate List. Immediately after the General
Meeting o f Shareholders votes to approve Proposal 12.1/2026/TTDH-HDQT-DTG, the Tentative Candidate List nominated by the Board o f
Directors will automatically become the official list o f candidates nominated by the Board o f  Directors for the General Meeting o f
Shareholders to conduct the election.

TM. HỘI ĐÒNG QUẢN TRỊ
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
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1  

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name ĐẶNG VIỆT ANH 

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 14/09/1978 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

Thạc sỹ Quản trị Kinh doanh / Master of Business 

Administration 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 09/5/2013 – 31/10/2015 Công ty cổ phần Mía đường 

Sơn La / Son La Sugar Joint 

Stock Company 

Phó Chủ tịch HĐQT  

 31/10/2015 – nay / present Công ty cổ phần Mía đường 

Sơn La / Son La Sugar Joint 

Stock Company 

Chủ tịch HĐQT  

 31/03/2022 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco 

Thành viên HĐQT  

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

Chủ tịch HĐQT Công ty cổ phần Mía đường Sơn La / 

Chairman of the Board of Directors of Son La Sugar Joint 

Stock Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name ĐẶNG THỊ THU HẰNG 

2. Giới tính / Sex Nữ / Female 

3. Ngày sinh / Date of birth 11/04/1977  

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

Cử nhân chuyên ngành Thương mại / Bachelor’s Degree in 

Commerce 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 10/2017 – nay/present CTCP Đường Kon Tum / 

Kon Tum Sugar Joint Stock 

Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director  

 03/2022 – nay/present CTCP Dược phẩm Tipharco 

/ Tipharco Pharmaceutical 

Joint Stock Company 

Thành viên HĐQT / Member of 

the Board of Directors 

 10/2019 – nay/present CTCP Mía đường Tuy Hòa / 

Tuy Hoa Sugar Joint Stock 

Company 

Tổng Giám đốc/ General 

Director 

 2019 – nay/present CTCP Mía đường Trà Vinh / 

Tra Vinh Sugar Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT/ Chairman of 

the Board of Directors   

 01/2026 – nay/present CTCP Mía đường Sóc Trăng 

/ Soc Trang Sugar Joint 

Stock Company 

Chủ tịch HĐQT/ Chairman of 

the Board of Directors of 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

- Tổng Giám đốc CTCP Đường Kon Tum / General Director 

of Kon Tum Sugar Joint Stock Company 

- Tổng Giám đốc CTCP Mía đường Tuy Hòa / General 

Director of Tuy Hoa Sugar Joint Stock Company 

- Chủ tịch HĐQT CTCP Mía đường Trà Vinh / Chairman of 

the Board of Directors of Tra Vinh Sugar Joint Stock 

Company 

- Chủ tịch HĐQT CTCP Mía đường Sóc Trăng / Chairman of 

the Board of Directors of Soc Trang Sugar Joint Stock 

Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

Không / None 
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company, public fund (if 

any) 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name THÁI VĂN HÙNG 

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 26/02/1972 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

 

Cử nhân Khoa học / Bachelor of Science 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 07/1995 – 08/1996 Công ty Mía đường Tuy Hòa 

/ Tuy Hoa Sugar Company 

Kỹ thuật viên phòng kỹ thuật / 

Technician of Technical 

Department  

 08/1996 – 04/2000 Công ty Mía đường Tuy Hòa 

/ Tuy Hoa Sugar Company 

Phó Quản đốc Phân xưởng Sản 

xuất / Deputy Manager of  

Production Workshop  

 04/2000 – 09/2011 Công ty cổ phần Mía đường 

Tuy Hòa / Tuy Hoa Sugar 

Joint Stock Company   

Trưởng phòng Kỹ thuật (Kiểm 

tra Chất lượng Sản phẩm) / 

Head of Engineering 

Department (Product Quality 

Control) 

 09/2011 – 12/2019 Công ty cổ phần Mía đường 

Tuy Hòa / Tuy Hoa Sugar 

Joint Stock Company   

Trưởng phòng Kinh doanh và 

Đầu tư / Head of Sales and 

Investment 

 09/2018 – 09/2025 Công ty cổ phần Đường Kon 

Tum / Kon Tum Sugar Joint 

Stock Company 

Thành viên HĐQT / Member of 

the BOD 

 2015 – nay/present Công ty cổ phần Mía đường 

Sơn La / Son La Sugar Joint 

Stock Company   

Thành viên HĐQT / Member of 

the BOD 

 12/2019 – 06/2025 Công ty cổ phần Mía đường 

Tuy Hòa / Tuy Hoa Sugar 

Joint Stock Company   

Phó Chủ tịch HĐQT kiêm Phó 

Tổng Giám đốc / Vice 

Chairman of the BOD cum 

Deputy General Director 

 2020 – nay/present  Công ty cổ phần Mía đường 

Sơn La / Son La Sugar Joint 

Stock Company   

Phó Tổng Giám đốc / Deputy 

General Director 



2  

 03/2022 – 03/2023 Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Thành viên HĐQT / Member of 

the BOD 

 03/2023 – nay/present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Thành viên độc lập HĐQT / 

Independent Member of the 

BOD 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

Thành viên HĐQT kiêm Phó Tổng Giám đốc Công ty cổ phần 

Mía đường Sơn La / Member of the BOD cum Deputy General 

Director of Son La Sugar Joint Stock Company   

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name NGUYỄN QUANG HUY 

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 26/07/1979 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

1997 – 2002 

 

 

Kỹ sư xây dựng - Đại học Giao thông Vận tải, phân hiệu 

TPHCM / Civil Engineer - University of Transport and 

Communications, Ho Chi Minh City branch 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 2002 – 2003  Công ty cổ phần Tư vấn Xây 

dựng Công trình 625 / 625 

Civil Engineering 

Consultants Joint Stock 

Company 

Kỹ sư Thiết kế, Giám sát / 

Design and Supervision 

Engineer 

 2003 – 2007  Ban Quản lý Dự án cụm 

công nghiệp Khí - Điện - 

Đạm Cà Mau / Ca Mau Gas 

- Electricity - Fertilizer 

Industrial Cluster Project 

Management Board 

Kỹ sư Quản lý Dự án / Project 

Management Engineer 

 2007 – 2015  Tổng Công ty Dầu Việt Nam 

(PVOil) - Ban Quản lý Dự 

án Kho xăng dầu Miền 

Trung / Vietnam National 

Oil Corporation (PVOil) - 

Central Petroleum Depot 

Project Management Board 

Kỹ sư Quản lý Dự án kiêm Phó 

Ban Quản lý Dự án / Project 

Management Engineer cum 

Deputy Project Manager 

 

 

 2015 – 2016  Tổng Công ty Khí Việt Nam 

(PVGas) - Ban Quản lý Dự 

Án Nhà máy xử lý Khí Cà 

Mau / PetroVietnam Gas 

Corporation (PVGas) - Ca 

Mau Gas Processing Plant 

Project Management Board 

Phó phòng Giám sát / Deputy 

Head of Supervision 

Department 

 2016 – nay/present Công ty cổ phần Việt Xuân TV HĐQT kiêm Phó Tổng 
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Mới Miền Nam / South Viet 

New Spring Corporation 

Giám đốc / Member of the BOD 

cum Deputy General Director 

 2025 – nay/present Công ty cổ phần Alpha 

Fastener / Alpha Fastener 

Joint Stock Company 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the BOD 

 12/2025 – nay/present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Thành viên HĐQT / Member of 

the BOD 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

- TV HĐQT kiêm Phó Tổng Giám đốc Công ty cổ phần Việt 

Xuân Mới Miền Nam / Member of the BOD cum Deputy 

General Director of South Viet New Spring Corporation 

- Chủ tịch HĐQT Công ty cổ phần Alpha Fastener / 

Chairman of the BOD of Alpha Fastener Joint Stock 

Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name NGUYỄN QUỐC KHÁNH  

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 02/11/1964  

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

1982 – 1987 

 

1994 – 1997 

 

1997 – 2001 

 

 

Kỹ sư Kỹ thuật Hóa học và Thực phẩm / Engineer of Chemical 

Techniques and Foods 

Cử nhân Quản trị Kinh doanh / Bachelor of Business 

Administration 

Cử nhân Ngữ văn Anh / Bachelor of English Linguistics and 

Literature 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 

1988 – 2003  

Nhà máy Sữa Thống Nhất, 

Công ty cổ phần Sữa Việt 

Nam, Vinamilk / Thong Nhat 

Dairy Factoy, Vietnam 

Dairy Products Joint Stock 

Company (Vinamilk) 

Nhân viên, sau đó là Quản đốc 

Sản xuất / Employee, and then 

Production Manager 

 

2003 – 2009 

Nhà máy Sữa Cần Thơ, 

Công ty cổ phần Sữa Việt 

Nam, Vinamilk  / Can Tho 

Dairy Factory, Vietnam 

Dairy Products Joint Stock 

Company (Vinamilk) 

Giám đốc Nhà máy / Factory 

Director 

 

2009 – nay / present 

Công ty cổ phần Sữa Việt 

Nam / Vietnam Dairy 

Products Joint Stock 

Company (Vinamilk) 

Giám đốc điều hành - Nghiên 

cứu và Phát triển / Managing 

Director - R&D 

 

03/2014 – nay / present 

Công ty cổ phần Sữa 

Driftwood / Driftwood Dairy 

Holding Corporation 

Thành viên độc lập HĐQT  / 

Independent Member of the 

Board of Directors 



2  

 

03/2018 – 05/2025 

Công ty cổ phần Chế biến 

Dừa Á Châu / Asia Coconut 

Processing Joint Stock 

Company 

Thành viên HĐQT / Member of 

the Board of Directors 

 

03/2019 – 10/2022 

Công ty cổ phần Tapiotek / 

Tapiotek Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the Board of Directors 

 

04/2019 – nay / present 

Thành viên độc lập HĐQT 

Công ty cổ phần Sản xuất 

Kinh doanh Xuất nhập khẩu 

Bình Thạnh (Gilimex) / 

Trading and Import-Export 

Joint Stock Company 

(Gilimex) 

Thành viên độc lập HĐQT / 

Independent Member of the 

Board of Directors 

 

05/2019 – 03/2025 

Công ty cổ phần Tập đoàn 

Bamboo Capital / Bamboo 

Capital Group Joint Stock 

Company 

Thành viên độc lập HĐQT / 

Independent Member of the 

Board of Directors 

 

10/2022 – nay / present 

Công ty cổ phần Tapiotek / 

Tapiotek Joint Stock 

Company 

Phó Chủ tịch HĐQT / Vice 

Chairman of the Board of 

Directors 

 03/2023 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Thành viên độc lập HĐQT / 

Independent Member of the 

Board of Directors 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

- Giám đốc điều hành - Nghiên cứu và Phát triển Công ty cổ 

phần Sữa Việt Nam / Managing Director - R&D at Vietnam 

Dairy Products Joint Stock Company (Vinamilk) 

- Thành viên độc lập HĐQT Công ty cổ phần Sữa Driftwood / 

Independent Member of the Board of Directors at Driftwood 

Dairy Joint Stock Company 

- Thành viên độc lập HĐQT Công ty cổ phần Sản xuất Kinh 

doanh Xuất nhập khẩu Bình Thạnh (Gilimex) / Independent 

Member of the Board of Directors at Binh Thanh 

Production, Trading and Import-Export Joint Stock 

Company (Gilimex) 

- Phó Chủ tịch HĐQT Công ty cổ phần Tapiotek / Vice 

Chairman of the Board of Directors at Tapiotek Joint Stock 

Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 



3  

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

 



1  

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name LÝ THỊ XUÂN MAI 

2. Giới tính / Sex Nữ / Female 

3. Ngày sinh / Date of birth 11/01/1992 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

2011 – 2014 

Cử nhân Kinh doanh (chuyên ngành Kinh tế và Tài chính) / 

Bachelor of Business (majoring in Economics and Finance) 

 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 2014 – 2016 Công ty TNHH Havas 

Media Vietnam / Havas 

Media Vietnam Limited 

Chuyên viên Tài chính / 

Financial Specialist 

 2017 – 2019 Công ty cổ phần Thời Trang 

Valanno / Valanno Fashion 

Joint Stock Company 

Trưởng bộ phận kinh doanh và 

tiếp thị / Head of Sales and 

Marketing 

 2020 – 02/2023 Công ty cổ phần BCG 

Energy / BCG Energy Joint 

Stock Company 

Trưởng phòng Quan hệ Nhà 

đầu tư / Investor Relations 

Manager 

 03/2022 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the BODs  

 04/2022 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Phó Tổng Giám đốc / Deputy 

General Manager 

 01/2023 – 01/2024 Công ty cổ phần Dược Tesla 

/ Tesla Pharmaceutical Joint 

Stock Company 

Phó Tổng Giám đốc / Deputy 

General Manager 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

Không / None 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

Không / None 
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chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name NGUYỄN KIM THANH 

2. Giới tính / Sex Nữ / Female 

3. Ngày sinh / Date of birth 31/01/1985 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

2004 – 2008  

 

 

Cử nhân Quản trị Kinh doanh / Bachelor of Business 

Administration 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 2012 – 2014  Công ty Seaple tại Việt Nam 

/ Seaple Company in 

Vietnam  

Trưởng đại diện / Chief 

Representative 

 2014 – 2016  Công ty TNHH Thực phẩm 

Nghi Sơn / Nghi Son Food 

Company Limited 

Phó Giám đốc / Deputy 

Director 

 09/2016 – nay/to present  Công ty cổ phần Thực phẩm 

Sa Kỳ / Sa Ky Foods 

Corporation 

Chủ tịch Hội đồng quản trị 

kiêm Tổng Giám đốc / 

Chairman of the Board of 

Directors cum Chief Executive 

Officer 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

Chủ tịch Hội đồng quản trị kiêm Tổng Giám đốc Công ty cổ 

phần Thực phẩm Sa Kỳ / Chairman of the Board of Directors 

cum Chief Executive Officer of Sa Ky Foods Corporation  

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public company, 

public fund (if any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public company, 

public fund (if any) 

Không / None 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

Independence – Freedom – Happiness 

---------------------- 
 
 

SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name TRẦN NGỌC TUẤN 

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 19/03/1977 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

1996 – 2000  

 

2000 – 2002   

 

 

Cử nhân Thương mại Quốc tế Đại học Technology Sydney / 

Bachelor of International Trade of University of Technology 

Sydney (UST) 

Thạc sỹ Tài chính Đại học Technology Sydney / Master of 

Finance of University of Technology Sydney (UST)  

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 09/2002 – 12/2002  Phòng Thương mại và Công 

Nghiệp Việt Nam / Vietnam 

Chamber of Commerce and 

Industry 

Cán bộ dự án Thương mại điện 

tử / E-Commerce Project Officer 

 01/2003 – 05/2005 Tổng Công ty Đầu tư và Phát 

triển nhà Hà Nội / Hanoi 

Housing Investment and 

Development Corporation 

Cán bộ phòng kế hoạch sau 

chuyển sang Phòng Tài chính – 

kế toán / Planning department 

staff later transferred to Finance 

- Accounting Department 

 06/2005 – 06/2007 Công ty Tài chính 

HANDICO / HANDICO 

Finance Company 

Phó Giám đốc Công ty Tài chính 

HANDICO / Deputy Director of 

HANDICO Finance Company 

 07/2007 – 06/2008 Công ty Tài chính 

HANDICO / HANDICO 

Finance Company 

Phụ trách HĐQT – Giám đốc 

Công ty / In charge of the Board 

of Directors – Company 

Director 

 07/2008 – 12/2008 Công ty Tài chính cổ phần 

HANDICO / HANDICO 

Joint Stock Finance 

Company 

Tổng Giám đốc Công ty / 

General Director of the 

Company 

 01/2009 – 06/2013 Công ty Tài chính cổ phần 

HANDICO / HANDICO 

Joint Stock Finance 

Company 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the Board of Directors 
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 07/2016 – 08/2017 Công ty cổ phần Xây dựng 

9.2 Hà Nội / 9.2 Hanoi 

Construction Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the Board of Directors 

 09/2017 – 03/2020 Công ty cổ phần Xây dựng 

9.2 Hà Nội / 9.2 Hanoi 

Construction Joint Stock 

Company 

Phó Tổng Giám đốc Công ty / 

Deputy General Director of the 

Company 

 04/2019 – 03/2021 Công ty cổ phần Đầu tư TNT 

và các Cộng sự / TNT 

Investment Joint Stock 

Company and Associates 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the Board of Directors 

 07/2021 – 05/2022 Công ty TNHH MTV Giải 

pháp quản trị doanh nghiệp 

TNT / TNT Enterprise 

Management Solutions 

Company Limited 

Chủ tịch Công ty / Chairman of 

the Company 

 06/2022 – 04/2024 Công ty cổ phần Unik 

Holdings / Unik Holdings 

Joint Stock Company 

Chủ tịch HĐQT kiêm TGĐ / 

Chairman of the Board of 

Directors cum General Director 

 11/2022 – nay/date Công ty cổ phần Chứng 

khoán SBS / SBS Securities 

Joint Stock Company 

Phó chủ tịch HĐQT / Vice 

Chairman of the Board of 

Directors 

Thành viên HĐQT / Board of 

Directors Member 

 07/2024 – nay/date  Công ty cổ phần Chitta Eco – 

Holdings / Chitta Eco 

Holdings Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the Board of Directors 

 09/2024 – nay/date Công ty cổ phần Unik Xanh / 

Unik Xanh Joint Stock 

Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 03/2025 – nay/date Công ty cổ phần Unik Xanh / 

Unik Xanh Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT kiêm TGĐ / 

Chairman of the Board of 

Directors cum General Director 

 09/2025 – nay/date Công ty cổ phần Giáo dục 

UnikFuture / UnikFuture 

Education Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT kiêm TGĐ / 

Chairman of the Board of 

Directors cum General Director 

 12/2025 – nay/date Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Chủ tịch HĐQT / Chairman of 

the Board of Directors 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

- Chủ tịch Hội đồng quản trị Công ty cổ phần Chitta Eco – 

Holdings / Chairman of the Board of Directors of Chitta Eco 

- Holdings Joint Stock Company 

- Chủ tịch HĐQT kiêm TGĐ Công ty cổ phần Unik Xanh / 

Chairman of the Board of Directors cum General Director 

of Unik Xanh Joint Stock Company 
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- Chủ tịch HĐQT kiêm TGĐ Công ty cổ phần Giáo dục 

UnikFuture / Chairman of the Board of Directors cum 

General Director of UnikFuture Education Joint Stock 

Company 

- Phó chủ tịch HĐQT Công ty cổ phần Chứng khoán SBS / 

Vice Chairman of the Board of Directors of SBS Securities 

Joint Stock Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

 



1  

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 
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Independence – Freedom – Happiness 
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SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name LÊ THANH TÙNG 

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 21/10/1990 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

09/2011 – 05/2015  

 

2012 – 2013 

2016 – 2022 

 

 

Cử nhân danh dự Quản trị Kinh doanh / BA (hons) Business 

Management 

Thạc sỹ Đầu tư và Tài chính / MSc Investment and Finance 

Tiến sỹ Đầu tư và Tài chính / PhD  Investment and Finance 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 2014 – 2015  

 

MAERSK LINE  Key Account Manager  

 

 2015 – 2016 

 

ADIDAS Commercial Assistant Director 

 2021 – 07/2023 

 

Công ty cổ phần Tập đoàn 

Bamboo Capital / Bamboo 

Capital Group Joint Stock 

Company 

Phó chánh Văn phòng Hội đồng 

quản trị / Deputy Chief of Staffs 

 07/2022 – 06/2023 

 

Công ty cổ phần BCG 

Energy / BCG Energy Joint 

Stock Company 

Thành viên độc lập Hội đồng 

quản trị / Independent Member 

of the BOD 

 08/2022 – 04/2024 Tổng Công ty cổ phần Bảo 

Hiểm AAA / AAA Insurance 

Corporation 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 04/2024 – nay / present Tổng Công ty cổ phần Bảo 

Hiểm AAA / AAA Insurance 

Corporation 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the BOD 

 03/2023 – 04/2024  Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the BOD 
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 03/2023 – 05/2025 

 

Công ty cổ phần Tập đoàn 

Bamboo Capital / Bamboo 

Capital Group Joint Stock 

Company 

Giám đốc Khối nghiên cứu 

Phân tích Đầu tư và Quan hệ Cổ 

đông / Head of Research, 

Investment Analysis and 

Shareholder Relations 

 04/2023 – 07/2025 

 

Công ty cổ phần Đầu tư Phát 

triển Công nghiệp và Vận tải 

(TRACODI) / Transport and 

Industry Development 

Investment JSC (TRACODI) 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the BOD 

 06/2023 – 08/2025 

 

Công ty cổ phần BCG 

Energy / BCG Energy Joint 

Stock Company 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the BOD 

 06/2023 – 01/2024 Công ty cổ phần Dược Tesla 

/ Tesla Pharmaceutical Joint 

Stock Company 

Thành viên HĐQT / Member of 

the BOD 

 07/2023 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Tổng Giám đốc / Chief 

Executive Officer 

 07/2023 – 07/2025 Công ty cổ phần BCG Land / 

BCG Land Joint Stock 

Company 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the BOD 

 04/2024 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Phó Chủ tịch Hội đồng quản trị 

/ Vice Chairman of the BOD 

 05/2025 – 12/2025 Công ty cổ phần Tập đoàn 

Bamboo Capital / Bamboo 

Capital Group Joint Stock 

Company 

Cố vấn Ban Điều hành / 

Management Board’s Advisor 

 12/2025 – nay / present Công ty cổ phần Tập đoàn 

Bamboo Capital / Bamboo 

Capital Group Joint Stock 

Company 

Phó Tổng Giám đốc / Deputy 

Chief Executive Officer 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

- Thành viên Hội đồng quản trị Tổng Công ty cổ phần Bảo 

Hiểm AAA / Member of the BOD at AAA Insurance 

Corporation 

- Phó Tổng Giám đốc Công ty cổ phần Tập đoàn Bamboo 

Capital / Deputy Chief Executive Officer at Bamboo Capital 

Group Joint Stock Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

Không / None 
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company, public fund (if 

any) 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 

 

1. Họ và tên / Full name HOÀNG QUỐC TRUNG 

2. Giới tính / Gender Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 05/06/1991 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

09/2009 – 06/2013 

05/2015 – 07/2017 

 

 

Cử nhân Kế toán / Bachelor of Accounting 

Thạc sĩ Kế toán / Master of Accounting 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization Chức vụ/Position 

 10/2011 – 05/2017 Công ty cổ phần Sức Trẻ Việt / 

Suc Tre Viet Corporation 

Kế toán Tổng hợp / General 

Accountant 

 06/2017 – 02/2019 Công ty TNHH MTV Nanoco / 

NanoHome Limited Company 

Kế toán Tổng hợp / General 

Accountant 

 03/2019 – 10/2019 Công ty TNHH MTV Sản xuất 

Thương mại FLA / FLA Trading 

Manufacturing Limited Liability 

Company 

Kế toán Tổng hợp / General 

Accountant 

 11/2019 – 12/2020 Công ty TNHH MTV Logistics 

An Lạc / Logistics An Lac 

Limited Company 

Kế toán Trưởng / Chief 

Accountant 

 01/2021 – 02/2021 Công ty cổ phần Thiết bị Điện 

Phước Thạnh / Fortune Electric 

Corporation 

Kế toán Tổng hợp / General 

Accountant 

 03/2021 – 04/2022 Công ty TNHH MTV NanoHome 

/ NanoHome Limited Company 

Kế Toán Trưởng / Chief 

Accountant 

 02/2023 – nay / present Công ty cổ phần Thành Phúc / 

Thanh Phuc JSC 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 04/2023 – nay / present Tổng Công ty cổ phần Bảo hiểm 

AAA / AAA Insurance 

Corporation 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 04/2023 – 06/2023 Công ty TNHH Tracodi E&C/ Trưởng Ban kiểm soát / Head 
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Tracodi E&C Limited Company of Supervisory Board 

 05/2023 – nay / present Công ty cổ phần Phát triển 

Nguyễn Hoàng / Nguyen Hoang 

Development JSC 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 06/2023 – nay / present Công ty TNHH Tracodi E&C / 

Tracodi E&C Limited Company 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 07/2023 – nay / present Công ty cổ phần BCG Land / 

BCG Land JSC 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 08/2024 – nay / present Công ty cổ phần Du lịch Casa 

Marina Resort / Casa Marina 

Resort Tourism JSC 

Trưởng Ban kiểm soát / Head 

of Supervisory Board 

 08/2024 – nay / present Công ty cổ phần BCG Khu công 

nghiệp Cát Trinh / Cat Trinh 

Industrial Area BCG JSC 

Trưởng Ban kiểm soát / Head 

of Supervisory Board 

 08/2024 – nay / present Công ty TNHH Indochina Hội An 

Beach Villas / Indochina Hoi An 

Beach Villa Company Limited 

Trưởng Ban kiểm soát / Head 

of Supervisory Board 

 08/2024 – nay / present Công ty cổ phần BCG Eco / BCG 

Eco JSC 

Trưởng Ban kiểm soát / Head 

of Supervisory Board 

 04/2025 – nay / present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical JSC 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 07/2025 – nay / present Công ty cổ phần Tập đoàn Xây 

dựng Tracodi / Tracodi 

Construction Holdings JSC 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

 08/2025 – nay / present Công ty cổ phần BCG Energy / 

BCG Energy JSC 

Thành viên Ban kiểm soát / 

Member of Supervisory Board 

6. Các chức vụ hiện đang 

nắm giữ tại tổ chức khác 

/ Positions in others 

organizations 

- Thành viên Ban kiểm soát Công ty cổ phần Thành Phúc / 

Member of Supervisory Board at Thanh Phuc JSC 

- Thành viên Ban kiểm soát Tổng Công ty cổ phần Bảo Hiểm 

AAA / Member of Supervisory Board at AAA Insurance 

Corporation 

- Thành viên Ban kiểm soát Công ty cổ phần Phát triển Nguyễn 

Hoàng / Member of Supervisory Board at Nguyen Hoang 

Development JSC 

- Thành viên Ban kiểm soát Công ty TNHH Tracodi E&C / 

Member of Supervisory Board at Tracodi E&C Limited 

Company 

- Thành viên Ban kiểm soát Công ty cổ phần BCG Land / 

Member of Supervisory Board at BCG Land JSC 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần Du lịch Casa Marina 

Resort / Head of Supervisory Board at Casa Marina Resort 



3  

Tourism JSC 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần BCG Khu công nghiệp 

Cát Trinh / Head of Supervisory Board at Cat Trinh Industrial 

Area BCG JSC 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty TNHH Indochina Hội An Beach 

Villas / Head of Supervisory Board at Indochina Hoi An Beach 

Villa Company Limited  

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần BCG Eco / Head of 

Supervisory Board at BCG Eco JSC 

- Thành viên Ban kiểm soát Công ty cổ phần Tập đoàn Xây dựng 

Tracodi  / Member of Supervisory Board at Tracodi 

Construction Holdings JSC 

- Thành viên Ban kiểm soát Công ty cổ phần BCG Energy / 

Member of Supervisory Board at BCG Energy  JSC 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ 

đại chúng (nếu 

có)/Related interest with 

public company, public 

fund (if any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ 

đại chúng (nếu có)/ 

Conflict interest with 

public company, public 

fund (if any) 

Không / None 
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SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name ĐỒNG HẢI HÀ 

2. Giới tính / Sex Nam / Male 

3. Ngày sinh / Date of birth 04/07/1977  

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

1993 – 1998  

2003 – 2004 

2013 – 2016 

 

 

Kỹ sư Xây dựng / Construction Engineer 

Cử nhân Luật / Bachelor of Law 

Thạc sỹ Quản lý Xây dựng / Master of Construction 

Management 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 1998 – 2000 Công ty Liên danh Kumagai 

– Kukdong – Astaldi / 

Kumagai – Kukdong – 

Astaldi Joint Venture 

Company  

Kỹ sư giám sát / Supervising 

Engineer 

 2000 – 2003 Sở Giao dịch Chứng khoán 

Tp. Hồ Chí Minh / Ho Chi 

Minh City Stock Exchange.  

Chuyên viên Quản lý dự án / 

Project Management Specialist 

 2004 – 2010 Ban Quản Lý Dự án Đầu tư 

xây dựng Thủ Thiêm / Thu 

Thiem Construction 

Investment Project 

Management Board 

Phó Giám đốc / Vice Director 

 2010 – 2013 Công ty Cổ phần Địa ốc 

Nam Việt / Nam Viet Real 

Estate Joint Stock Company 

Giám đốc dự án / Project 

Manager 

 2013 – 2017 Ban Quản lý dự án - Sở Y Tế 

TP.HCM / Project 

Management Board - 

Department of Health of Ho 

Chi Minh City 

Trưởng phòng Quản lý dự án / 

Head of project management 

 2017 – 2020 Trung tâm Dịch vụ - Tư vấn 

Đầu tư, Xây dựng Thủ 

Thiêm / Service Center - 

Investment Consulting, 

Construction Thu Thiem 

Trưởng phòng Kỹ thuật – Công 

trình / Head of Engineering - 

Construction Department 
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 08/2020 – 06/2022  Công ty cổ phần BCG 

Energy / BCG Energy Joint 

Stock Company 

Phó Tổng Giám đốc / Deputy 

General Director 

 08/2020 – 10/2025 Công ty cổ phần Aurai Wind 

Energy / Aurai Wind Energy 

Joint Stock Company 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the Board of 

Directors 

 09/2020 – 09/2025  Công ty cổ phần BCG Wind 

Sóc Trăng / BCG Wind Soc 

Trang Joint Stock Company 

Thành viên Hội đồng quản trị / 

Member of the Board of 

Directors 

 10/2020 – 08/2025 Công ty cổ phần Điện gió 

BCG Khai Long 2 / Khai 

Long 2 Wind Power Joint 

Stock Company 

Phó Chủ tịch Hội đồng quản trị 

/ Vice Chairman of the Board of 

Directors 

 12/2020 – 07/2022 Công ty cổ phần BCG Wind 

Sóc Trăng / BCG Wind Soc 

Trang Joint Stock Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 02/2021 – 07/2025  Công ty cổ phần Điện gió 

BCG Khai Long 1 / BCG 

Khai Long 1 Wind Power 

Joint Stock Company 

Phó Chủ tịch Hội đồng quản trị 

/ Vice Chairman of the Board of 

Directors 

 02/2021 – 07/2022  Công ty cổ phần Điện gió 

BCG Khai Long 1 / BCG 

Khai Long 1 Wind Power 

Joint Stock Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 02/2021 – 04/2025 Công ty TNHH Điện gió 

Đông Thành 1 / Dong Thanh 

1 Wind Power Limited 

Company 

Thành viên Hội đồng thành viên 

/ Member of the Members' 

Council 

 02/2021 – 10/2021 Công ty TNHH Điện gió 

Đông Thành 1 / Dong Thanh 

1 Wind Power Limited 

Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 02/2021 – 02/2022 Công ty TNHH Điện gió 

Đông Thành 2 / Dong Thanh 

2 Wind Power Limited 

Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 03/2021 – 07/2022 Công ty cổ phần Điện gió 

BCG Khai Long 2 / Khai 

Long 2 Wind Power Joint 

Stock Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 05/2021 – 08/2025 Công ty cổ phần Điện  gió 

BCG Khai Long 3 / BCG 

Khai Long 3 Wind Power 

Joint Stock Company 

Phó Chủ tịch Hội đồng quản trị 

/ Vice Chairman of the Board of 

Directors 
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 05/2021 – 07/2022 Công ty cổ phần Điện  gió 

BCG Khai Long 3 / BCG 

Khai Long 3 Wind Power 

Joint Stock Company 

Tổng Giám đốc / General 

Director 

 02/2022 – 04/2025 Công ty TNHH Điện gió 

Đông Thành 2 / Dong Thanh 

2 Wind Power Limited 

Company 

Thành viên Hội đồng thành viên 

/ Member of the Members' 

Council 

 06/2022 – nay/present Công ty cổ phần BCG Land / 

BCG Land Joint Stock 

Company 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

Supervisory Board 

 07/2022 – nay/present Công ty cổ phần BCG 

Energy / BCG Energy Joint 

Stock Company 

Trưởng Ban kiểm soát / Head 

of Supervisory Board 

 

 07/2022 – nay/present Công ty cổ phần Tập đoàn 

Bamboo Capital / Bamboo 

Capital Group Joint Stock 

Company 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

Supervisory Board 

 08/2022 – nay/present Tổng Công ty cổ phần Bảo 

hiểm AAA / AAA Insurance 

Corporation 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

Supervisory Board 

 03/2023 – nay/present Công ty cổ phần Dược phẩm 

Tipharco / Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock 

Company 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

Supervisory Board 

 05/2023 – nay/present Công ty cổ phần Phát triển 

Nguyễn Hoàng / Nguyen 

Hoang Development Joint 

Stock Company 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

Supervisory Board 

 06/2023 – nay/present Công ty TNHH Tracodi 

E&C / Tracodi E&C Co., 

Ltd 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

Supervisory Board 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

companies 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần Tập đoàn Bamboo 

Capital / Head of Supervisory Board at Bamboo Capital  

Group Joint Stock Company 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần BCG Land / Head 

of Supervisory Board at BCG Land Joint Stock Company 

- Trưởng Ban kiểm soát Tổng Công ty cổ phần Bảo hiểm 

AAA / Head of Supervisory Board at AAA Insurance 

Corporation 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần BCG Energy / 

Head of Supervisory Board  at BCG Energy Joint Stock 

Company  

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần Phát triển Nguyễn 

Hoàng / Head of Supervisory Board at Nguyen Hoang 

Development Joint Stock Company 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty TNHH Tracodi E&C / Head 



4  

of Supervisory Board at Tracodi E&C Co., Ltd  

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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SƠ YẾU LÝ LỊCH 

CURRICULUM VITAE 
 

1. Họ và tên / Full name NGUYỄN KHÁNH TƯỜNG 

2. Giới tính / Sex Nam / Female 

3. Ngày sinh / Date of birth 15/11/1991 

4. Trình độ chuyên môn / 

Qualification 

Cử nhân ngành Quản trị Kinh doanh / Bachelor of Business 

Administration 

5. Quá trình công tác / 

Employment History 

Tổ chức/Organization: Chức vụ/Position: 

 11/2013 – 05/2017 Ngân hàng TMCP Đầu tư và 

Phát triển Việt Nam - Chi 

nhánh Nam Sài Gòn / 

Vietnam Investment and 

Development Bank - South 

Saigon Branch 

Chuyên viên Phòng Khách hàng 

Doanh nghiệp / Corporate 

Customer Specialist 

 06/2017 – 04/2023 Ngân hàng TMCP Đầu tư và 

Phát triển Việt Nam - Chi 

nhánh Nam Sài Gòn / 

Vietnam Investment and 

Development Bank - South 

Saigon Branch 

Phó trưởng Phòng Khách hàng 

Doanh nghiệp / Deputy Head of 

Corporate Customer 

Department 

 06/2023 – nay/present  Công ty cổ phần XNK Ngũ 

Cốc / Grain Import-Export 

Joint Stock Company 

Giám đốc Tài chính / Chief 

Financial Officer 

 09/2025 – nay/present Công ty cổ phần Mía đường 

Sơn La / Son La Sugar Joint 

Stock Company 

Trưởng Ban kiểm soát / Head of 

the Supervisory Board 

6. Các chức vụ hiện đang nắm 

giữ tại tổ chức khác / 

Positions in others 

organizations 

- Giám đốc Tài chính Công ty cổ phần XNK Ngũ cốc / Chief 

Financial Officer of the Grain Import-Export Joint Stock 

Company 

- Trưởng Ban kiểm soát Công ty cổ phần Mía đường Sơn La / 

Head of the Supervisory Board of the Son La Sugar Cane 

Joint Stock Company 

7. Lợi ích liên quan đối với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/Related 

interest with public 

Không / None 
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company, public fund (if 

any) 

8. Quyền lợi mâu thuẫn với 

công ty đại chúng, quỹ đại 

chúng (nếu có)/ Conflict 

interest with public 

company, public fund (if 

any) 

Không / None 
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CÔNG TY CỔ PHẦN  

DƯỢC PHẨM TIPHARCO 

TIPHARCO PHARMACEUTICAL  

JOINT STOCK COMPANY 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 
Đồng Tháp, ngày … tháng 03 năm 2026 

Dong Thap, March ….. , 2026 

Số: …/2026/NQ-ĐHĐCĐ-DTG 

No.: …/2026/NQ-DHDCD-DTG 

DỰ THẢO / DRAFT 

 

NGHỊ QUYẾT 

RESOLUTION  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2026 

CÔNG TY CỔ PHẦN DƯỢC PHẨM TIPHARCO 

2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

TIPHARCO PHARMACEUTICAL JOINT STOCK COMPANY 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và Luật sửa đổi, bổ 

sung một số điều của Luật Doanh nghiệp số 76/2025/QH15 ngày 17/06/2025 của 

Quốc hội nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and the 

Law amending and supplementing a number of articles of the Law on Enterprises No. 

76/2025/QH15 dated June 17, 2025 of the National Assembly of the Socialist 

Republic of Vietnam; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 của Quốc hội nước 

Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;  

Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019 of the 

National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco được Hội đồng quản trị thông 

qua ngày 18/08/2025 theo ủy quyền của Đại hội đồng cổ đông; 

Pursuant to the Charter of Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company approved 

by the Board of Directors on August 18, 2025 under the authorization of the General 

Meeting of Shareholders; 

- Căn cứ các Báo cáo và Tờ trình do Hội đồng quản trị và Ban kiểm soát báo cáo và đệ 

trình trước toàn thể Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026; 

Pursuant to the Reports and Proposals reported and submitted by the Board of 

Directors and the Supervisory Board to the entire 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders; 

- Căn cứ Biên bản kiểm phiếu biểu quyết số 01/2026/BBKP-ĐHĐCĐ-DTG ngày 

27/03/2026, Biên bản kiểm phiếu bầu cử số 02/2026/BBKP-ĐHĐCĐ-DTG ngày 

27/03/2026 và Biên bản họp số 03/2026/BB-ĐHĐCĐ-DTG ngày 27/03/2026 tại Đại 

hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 của Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco. 

Pursuant to the Minutes of the Vote Counting No. 01/2026/BBKP-DHDCD-DTG 

dated March 27, 2026, the Minutes of the Election Vote Counting No. 

02/2026/BBKP-DHDCD-DTG dated March 27, 2026 and the Minutes of the Meeting 
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No. 03/2026/BB-DHDCD-DTG dated March 27, 2026 at the 2026 Annual General 

Meeting of Shareholders of Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company. 

QUYẾT NGHỊ / DECIDES 

Điều 1. Thông qua Báo cáo số 01/2026/BCĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT về đánh giá hoạt động sản xuất kinh doanh năm 2025 và định hướng 

kinh doanh giai đoạn 2026-2030. 

Article 1. Approval of Report No. 01/2026/BCDH-HDQT-DTG dated March 05, 2026 of 

the Board of Directors on assessment of production and business activities in 

2025 and business orientation for the period of 2026-2030. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 2. Thông qua Báo cáo số 02/2026/BCĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT về hoạt động của Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025, chiến lược và 

kế hoạch hoạt động nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 2. Approval of Report No. 02/2026/BCDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 of 

the Board of Directors on the activities of the Board of Directors for the term 

2021-2025 and the business strategy and plan for the 2026-2031 term. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 3. Thông qua Báo cáo số 03/2026/BCĐH-BKS-DTG ngày 05/03/2026 của BKS 

về hoạt động của Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 và định hướng kế hoạch 

hoạt động nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 3. Approval of Report No. 03/2026/BCDH-BKS-DTG dated  March 05, 2026 of 

the Supervisory Board on the activities of the Supervisory Board for the term 

2021-2025; business strategy and plan for the 2026-2031 term . 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 4. Thông qua Tờ trình số 04/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v phê duyệt Báo cáo tài chính năm 2025 đã kiểm toán. 

Article 4. Approval of Proposal No. 04/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on approving the audited financial statements for 

2025. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 
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Điều 5. Thông qua Tờ trình số 05/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v phân phối lợi nhuận năm 2025. 

Article 5. Approval of Proposal No. 05/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on the profit distribution for 2025. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 6. Thông qua Tờ trình số 06/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v phê duyệt kế hoạch sản xuất kinh doanh năm 2026. 

Article 6. Approval of Proposal No. 06/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on approving the business plan for 2026. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 7. Thông qua Tờ trình số 07/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày  05/03/2026 của 

HĐQT v/v báo cáo thù lao thành viên HĐQT, BKS, tiền lương Người quản lý 

năm 2025 và kế hoạch thù lao HĐQT, BKS năm 2026. 

Article 7. Approval of Proposal No. 07/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on reporting remuneration of the members of the 

Board of Directors Supervisory Board, salary of Managers in 2025 and 

remuneration plan for the Board of Directors, Supervisory Board in 2026. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 8. Thông qua Tờ trình số 08/2026/TTĐH-BKS-DTG ngày 05/03/2026 của BKS 

v/v lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập kiểm toán Báo cáo tài chính năm 2026. 

Article 8. Approval of Proposal No. 08/2026/TTDH-BKS-DTG dated  March 05, 2026 of 

the Supervisory Board on selecting independent auditor to audit the 2026 

Financial Statements. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 9. Thông qua Tờ trình số 09/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua toàn bộ giao dịch với các bên liên quan được nêu tại 

thuyết minh Báo cáo tài chính đã được kiểm toán năm 2025. 

Article 9. Approval of Proposal No. 09/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on approving all related party transactions stated in 

the footnotes to the audited Financial Statements in 2025. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 
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The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 10. Thông qua Tờ trình số 10/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua chủ trương tham gia giao dịch với người có liên quan 

thuộc thẩm quyền chấp thuận của Hội đồng quản trị dự kiến phát sinh trong 

năm 2026 cho đến kỳ họp ĐHĐCĐ gần nhất năm 2027. 

Article 10. Approval of Proposal No. 10/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on approving the policy of related party 

transactions expected to be implemented in 2026 until the nearest General 

Meeting of Shareholders in 2027. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 11. Thông qua Tờ trình số 11/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2025. 

Article 11. Approval of Proposal No. 11/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on the approving the plan to issue shares to 

pay dividends in 2025. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 12. Thông qua Tờ trình số 12.1/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 16/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua cơ chế đề cử bổ sung thành viên Hội đồng quản trị và 

Danh sách ứng viên dự kiến cho nhiệm kỳ 2026-2031 do Hội đồng quản trị 

giới thiệu để đề cử bổ sung theo cơ chế trong trường hợp được Đại hội đồng cổ 

đông chấp thuận. 

Article 12. Proposal No. 12.1/2026/TTDH-HDQT-DTG dated March 16, 2026 of the 

Board of Directors on approving additional nomination mechanism of the 

members of the Board of Directors and the Tentative Candidate List for the 

term 2026-2031 being introduced by the Board of Directors for additional 

nomination in case being approved the General Meeting of Shareholders. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 13. Thông qua Tờ trình số 12/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v miễn nhiệm thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025 và 

bầu thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 13. Approval of Proposal No. 12/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on dismissing members of the Board of 

Directors for the 2021-2025 term and electing members of the Board of 

Directors for the 2026-2031 term. 
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Theo đó, Đại hội thông qua việc miễn nhiệm tư cách Thành viên Hội đồng 

quản trị nhiệm kỳ 2021-2025 đối với các cá nhân sau 

Accordingly, the General Meeting approved the dismissal of following 

individuals from the position of Member of the Board of Directors for the 

2021-2025 term. 

1. Ông/Bà Mr./Ms … 

2. Ông/Bà Mr./Ms … 

3. Ông/Bà Mr./Ms … 

4. Ông/Bà Mr./Ms … 

5. Ông/Bà Mr./Ms … 

6. Ông/Bà Mr./Ms … 

7. Ông/Bà Mr./Ms … 

8. Ông/Bà Mr./Ms … 

9. Ông/Bà Mr./Ms … 

Đại hội đã thông qua số lượng thành viên HĐQT nhiệm kỳ 2026-2031 là … 

thành viên và thông qua Danh sách ứng cử viên thành viên HĐQT nhiệm kỳ 

2026-2031. 

The General Meeting approved the number of Board members for the 2026-

2031 term as … members and approved the List of candidates for Board 

members for the 2026-2031 term. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 14. Thông qua Tờ trình số 13/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v miễn nhiệm thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 và bầu 

thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 14. Approval of Proposal No. 13/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on dismissing members of the Supervisory 

Board for the 2021-2025 term and electing members of the Supervisory Board 

for the 2026-2031 term. 

Theo đó, Đại hội thông qua việc miễn nhiệm tư cách Thành viên Ban kiểm 

soát nhiệm kỳ 2021-2025 đối với đối với các cá nhân sau: 

Accordingly, the General Meeting approved the dismissal of following 

individuals from the position of Member of the Supervisory Board for the 

2021-2025 term: 

1. Ông/Bà Mr./Ms … 

2. Ông/Bà Mr./Ms … 

3. Ông/Bà Mr./Ms … 
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Đại hội đã thông qua số lượng thành viên BKS nhiệm kỳ 2026-2031 là … 

thành viên và thông qua Danh sách ứng cử viên thành viên BKS nhiệm kỳ 

2026-2031. 

The General Meeting approved the number of Supervisory Board for the 2026-

2031 term as … members and approved the List of candidates for members of 

the Supervisory Board for the 2026-2031 term. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 15. Thông qua kết quả bầu thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2026-2031 như 

sau:  

Article 15. Approval of the results of the election of members to the Board of Directors 

for the 2026-2031 term as follows:   

STT 

No 

Họ và tên 

Full name 

Số phiếu bầu  

tán thành  

Number of votes in 

favor 

1 Ông/Bà Mr./Ms …  

2 Ông/Bà Mr./Ms …  

3 Ông/Bà Mr./Ms …  

4 Ông/Bà Mr./Ms …  

5 Ông/Bà Mr./Ms …  

6 Ông/Bà Mr./Ms …  

7 

Ông/Bà Mr./Ms …  

(Ứng viên TVĐL HĐQT / Candidate for 

Independent Member of the BOD) 

 

8 

Ông/Bà Mr./Ms …  

(Ứng viên TVĐL HĐQT / Candidate for 

Independent Member of the BOD) 

 

9 

Ông/Bà Mr./Ms …  

(Ứng viên TVĐL HĐQT / Candidate for 

Independent Member of the BOD) 

 

Căn cứ kết quả kiểm phiếu, Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử thành viên HĐQT, 

thành viên BKS nhiệm kỳ 2026-2031, Quy chế Tổ chức Đại hội đồng cổ đông 

đã được thông qua và Điều lệ Công ty, các cá nhân sau đây đã trúng cử là 

Thành viên Hội đồng quản trị Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco nhiệm kỳ 

2026-2031: 

Based on the vote counting results, the Regulations on nomination, candidacy, 

election of members of the Board of Directors, members of the Supervisory 

Board for 2026-2031 term, the Regulations on Organizing the General 
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Meeting of Shareholders that have been approved and the Company Charter, 

the following individuals have been elected as members of the Board of 

Directors of Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company for the 2026-2031 

term: 

1. Ông/Bà Mr./Ms … 

2. Ông/Bà Mr./Ms … 

3. Ông/Bà Mr./Ms … 

4. Ông/Bà Mr./Ms … 

5. Ông/Bà Mr./Ms  

6. Ông/Bà Mr./Ms … 

7. Ông/Bà Mr./Ms … 

8. Ông/Bà Mr./Ms … 

9. Ông/Bà Mr./Ms … 

Điều 16. Thông qua kết quả bầu thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031 như sau: 

Article 16. Approval of the results of the election of members of the Supervisory Board 

for the 2026-2031 term as follows: 

STT 

No 

Họ và tên 

Full name 

Số phiếu bầu  

tán thành  

Number of votes in 

favor 

1 Ông/Bà Mr./Ms …  

2 Ông/Bà Mr./Ms …  

3 Ông/Bà Mr./Ms …  

Căn cứ kết quả kiểm phiếu, Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử thành viên HĐQT, 

thành viên BKS, Quy chế Tổ chức Đại hội đồng cổ đông đã được thông qua và 

Điều lệ Công ty, các cá nhân sau đã trúng cử là Thành viên Ban kiểm soát 

Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco nhiệm kỳ 2026-2031:  

Based on the vote counting results, the Regulations on nomination, candidacy, 

election of members of the Board of Directors, members of the Supervisory 

Board, the Regulations on Organizing the General Meeting of Shareholders 

that have been approved and the Company Charter, the following individuals 

have been elected as a member of the Supervisory Board of Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock Company for the 2026-2031 term: 

1. Ông/Bà.....   

Mr./Ms. .....    

2. Ông/Bà.....   

Mr./Ms. .....    

3. Ông/Bà.....   

Mr./Ms. .....       
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Điều 17. Nghị quyết này đã được Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 thông 

qua và có hiệu lực kể từ sau khi kết thúc Đại hội và kèm theo các tài liệu sau:  

Article 17. This Resolution has been approved by the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders and takes effect after the end of the Meeting and is accompanied 

by the following documents: 

- Các Báo cáo và Tờ trình trình Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 

2026; 

Reports and Proposals to the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders; 

- Biên bản kết quả kiểm phiếu biểu quyết tại Đại hội đồng cổ đông thường 

niên năm 2026; 

Minutes of the results of the vote counting at the 2026 Annual General 

Meeting of Shareholders; 

- Biên bản kết quả kiểm phiếu bầu thành viên Hội đồng quản trị, thành viên 

Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031 tại Đại hội đồng cổ đông thường niên 

năm 2026; 

Minutes of the results of the vote counting for members of the Board of 

Directors and members of the Supervisory Board for the 2026-2031 term 

at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders; 

- Biên bản họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026; 

Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders; 

Điều 18. Các Ông/Bà thành viên Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát, Ban điều hành và 

cán bộ công nhân viên Công ty chịu trách nhiệm thi hành và triển khai tổ chức 

thực hiện Nghị quyết này trong phạm vi quyền hạn và nhiệm vụ được giao phù 

hợp với Điều lệ Công ty và quy định pháp luật. 

Article 18. The members of the Board of Directors, the Supervisory Board, the 

Management Board and the Company's employees are responsible for 

implementing and organizing the implementation of this Resolution within the 

scope of their assigned authority and tasks in accordance with the Company's 

Charter and legal regulations. 

Hội đồng quản trị có trách nhiệm báo cáo tình hình và kết quả thực hiện Nghị 

quyết này trong phiên họp thường niên kế tiếp. 

The Board of Directors is responsible for reporting the status and results of 

the implementation of this Resolution at the next annual meeting. 

Nghị quyết đã được Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 thông qua toàn văn với 

tỷ lệ tán thành đạt ............% tổng số cổ phần tham dự biểu quyết tại Đại hội. 

The Resolution was approved in full by the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders with an approval rate of ............% of the total number of participating 

shares voting at the Meeting. 

 



 

 

  9 

 

Nơi nhận / Recipients:  

- Quý cổ đông / Shareholders; 

- HĐQT, BKS, BĐH / BOD, SB, BOM; 

- CBTT / Information disclosure; 

- Lưu / Filing. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS 

CHỦ TỌA ĐẠI HỘI  

CHAIRMAN OF THE GENERAL MEETING 

 

 

 

 

Trần Ngọc Tuấn 
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CÔNG TY CỔ PHẦN  

DƯỢC PHẨM TIPHARCO 

TIPHARCO PHARMACEUTICAL  

JOINT STOCK COMPANY 

 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

 
Đồng Tháp, ngày … tháng 03 năm 2026 

Dong Thap, March ….. , 2026 

Số: …/2026/NQ-ĐHĐCĐ-DTG 

No.: …/2026/NQ-DHDCD-DTG 

DỰ THẢO / DRAFT 

 

NGHỊ QUYẾT 

RESOLUTION  

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG THƯỜNG NIÊN NĂM 2026 

CÔNG TY CỔ PHẦN DƯỢC PHẨM TIPHARCO 

2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

TIPHARCO PHARMACEUTICAL JOINT STOCK COMPANY 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và Luật sửa đổi, bổ 

sung một số điều của Luật Doanh nghiệp số 76/2025/QH15 ngày 17/06/2025 của 

Quốc hội nước Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and the 

Law amending and supplementing a number of articles of the Law on Enterprises No. 

76/2025/QH15 dated June 17, 2025 of the National Assembly of the Socialist 

Republic of Vietnam; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 của Quốc hội nước 

Cộng hòa Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam;  

Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019 of the 

National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco được Hội đồng quản trị thông 

qua ngày 18/08/2025 theo ủy quyền của Đại hội đồng cổ đông; 

Pursuant to the Charter of Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company approved 

by the Board of Directors on August 18, 2025 under the authorization of the General 

Meeting of Shareholders; 

- Căn cứ các Báo cáo và Tờ trình do Hội đồng quản trị và Ban kiểm soát báo cáo và đệ 

trình trước toàn thể Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026; 

Pursuant to the Reports and Proposals reported and submitted by the Board of 

Directors and the Supervisory Board to the entire 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders; 

- Căn cứ Biên bản kiểm phiếu biểu quyết số 01/2026/BBKP-ĐHĐCĐ-DTG ngày 

27/03/2026, Biên bản kiểm phiếu bầu cử số 02/2026/BBKP-ĐHĐCĐ-DTG ngày 

27/03/2026 và Biên bản họp số 03/2026/BB-ĐHĐCĐ-DTG ngày 27/03/2026 tại Đại 

hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 của Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco. 

Pursuant to the Minutes of the Vote Counting No. 01/2026/BBKP-DHDCD-DTG 

dated March 27, 2026, the Minutes of the Election Vote Counting No. 

02/2026/BBKP-DHDCD-DTG dated March 27, 2026 and the Minutes of the Meeting 
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No. 03/2026/BB-DHDCD-DTG dated March 27, 2026 at the 2026 Annual General 

Meeting of Shareholders of Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company. 

QUYẾT NGHỊ / DECIDES 

Điều 1. Thông qua Báo cáo số 01/2026/BCĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT về đánh giá hoạt động sản xuất kinh doanh năm 2025 và định hướng 

kinh doanh giai đoạn 2026-2030. 

Article 1. Approval of Report No. 01/2026/BCDH-HDQT-DTG dated March 05, 2026 of 

the Board of Directors on assessment of production and business activities in 

2025 and business orientation for the period of 2026-2030. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 2. Thông qua Báo cáo số 02/2026/BCĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT về hoạt động của Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025, chiến lược và 

kế hoạch hoạt động nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 2. Approval of Report No. 02/2026/BCDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 of 

the Board of Directors on the activities of the Board of Directors for the term 

2021-2025 and the business strategy and plan for the 2026-2031 term. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 3. Thông qua Báo cáo số 03/2026/BCĐH-BKS-DTG ngày 05/03/2026 của BKS 

về hoạt động của Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 và định hướng kế hoạch 

hoạt động nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 3. Approval of Report No. 03/2026/BCDH-BKS-DTG dated  March 05, 2026 of 

the Supervisory Board on the activities of the Supervisory Board for the term 

2021-2025; business strategy and plan for the 2026-2031 term . 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 4. Thông qua Tờ trình số 04/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v phê duyệt Báo cáo tài chính năm 2025 đã kiểm toán. 

Article 4. Approval of Proposal No. 04/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on approving the audited financial statements for 

2025. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 
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Điều 5. Thông qua Tờ trình số 05/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v phân phối lợi nhuận năm 2025. 

Article 5. Approval of Proposal No. 05/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on the profit distribution for 2025. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 6. Thông qua Tờ trình số 06/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v phê duyệt kế hoạch sản xuất kinh doanh năm 2026. 

Article 6. Approval of Proposal No. 06/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on approving the business plan for 2026. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 7. Thông qua Tờ trình số 07/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày  05/03/2026 của 

HĐQT v/v báo cáo thù lao thành viên HĐQT, BKS, tiền lương Người quản lý 

năm 2025 và kế hoạch thù lao HĐQT, BKS năm 2026. 

Article 7. Approval of Proposal No. 07/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on reporting remuneration of the members of the 

Board of Directors Supervisory Board, salary of Managers in 2025 and 

remuneration plan for the Board of Directors, Supervisory Board in 2026. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 8. Thông qua Tờ trình số 08/2026/TTĐH-BKS-DTG ngày 05/03/2026 của BKS 

v/v lựa chọn đơn vị kiểm toán độc lập kiểm toán Báo cáo tài chính năm 2026. 

Article 8. Approval of Proposal No. 08/2026/TTDH-BKS-DTG dated  March 05, 2026 of 

the Supervisory Board on selecting independent auditor to audit the 2026 

Financial Statements. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 9. Thông qua Tờ trình số 09/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua toàn bộ giao dịch với các bên liên quan được nêu tại 

thuyết minh Báo cáo tài chính đã được kiểm toán năm 2025. 

Article 9. Approval of Proposal No. 09/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 2026 

of the Board of Directors on approving all related party transactions stated in 

the footnotes to the audited Financial Statements in 2025. 

 Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 
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The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 10. Thông qua Tờ trình số 10/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua chủ trương tham gia giao dịch với người có liên quan 

thuộc thẩm quyền chấp thuận của Hội đồng quản trị dự kiến phát sinh trong 

năm 2026 cho đến kỳ họp ĐHĐCĐ gần nhất năm 2027. 

Article 10. Approval of Proposal No. 10/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on approving the policy of related party 

transactions expected to be implemented in 2026 until the nearest General 

Meeting of Shareholders in 2027. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 11. Thông qua Tờ trình số 11/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua phương án phát hành cổ phiếu để trả cổ tức năm 2025. 

Article 11. Approval of Proposal No. 11/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on the approving the plan to issue shares to 

pay dividends in 2025. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 12. Thông qua Tờ trình số 12.1/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 16/03/2026 của 

HĐQT v/v thông qua cơ chế đề cử bổ sung thành viên Hội đồng quản trị và 

Danh sách ứng viên dự kiến cho nhiệm kỳ 2026-2031 do Hội đồng quản trị 

giới thiệu để đề cử bổ sung theo cơ chế trong trường hợp được Đại hội đồng cổ 

đông chấp thuận. 

Article 12. Proposal No. 12.1/2026/TTDH-HDQT-DTG dated March 16, 2026 of the 

Board of Directors on approving additional nomination mechanism of the 

members of the Board of Directors and the Tentative Candidate List for the 

term 2026-2031 being introduced by the Board of Directors for additional 

nomination in case being approved the General Meeting of Shareholders. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 13. Thông qua Tờ trình số 12/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v miễn nhiệm thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2021-2025 và 

bầu thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 13. Approval of Proposal No. 12/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on dismissing members of the Board of 

Directors for the 2021-2025 term and electing members of the Board of 

Directors for the 2026-2031 term. 
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Theo đó, Đại hội thông qua việc miễn nhiệm tư cách Thành viên Hội đồng 

quản trị nhiệm kỳ 2021-2025 đối với các cá nhân sau 

Accordingly, the General Meeting approved the dismissal of following 

individuals from the position of Member of the Board of Directors for the 

2021-2025 term. 

1. Ông/Bà Mr./Ms … 

2. Ông/Bà Mr./Ms … 

3. Ông/Bà Mr./Ms … 

4. Ông/Bà Mr./Ms … 

5. Ông/Bà Mr./Ms … 

6. Ông/Bà Mr./Ms … 

7. Ông/Bà Mr./Ms … 

8. Ông/Bà Mr./Ms … 

9. Ông/Bà Mr./Ms … 

Đại hội đã thông qua số lượng thành viên HĐQT nhiệm kỳ 2026-2031 là … 

thành viên và thông qua Danh sách ứng cử viên thành viên HĐQT nhiệm kỳ 

2026-2031. 

The General Meeting approved the number of Board members for the 2026-

2031 term as … members and approved the List of candidates for Board 

members for the 2026-2031 term. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 14. Thông qua Tờ trình số 13/2026/TTĐH-HĐQT-DTG ngày 05/03/2026 của 

HĐQT v/v miễn nhiệm thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2021-2025 và bầu 

thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031. 

Article 14. Approval of Proposal No. 13/2026/TTDH-HDQT-DTG dated  March 05, 

2026 of the Board of Directors on dismissing members of the Supervisory 

Board for the 2021-2025 term and electing members of the Supervisory Board 

for the 2026-2031 term. 

Theo đó, Đại hội thông qua việc miễn nhiệm tư cách Thành viên Ban kiểm 

soát nhiệm kỳ 2021-2025 đối với đối với các cá nhân sau: 

Accordingly, the General Meeting approved the dismissal of following 

individuals from the position of Member of the Supervisory Board for the 

2021-2025 term: 

1. Ông/Bà Mr./Ms … 

2. Ông/Bà Mr./Ms … 

3. Ông/Bà Mr./Ms … 
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Đại hội đã thông qua số lượng thành viên BKS nhiệm kỳ 2026-2031 là … 

thành viên và thông qua Danh sách ứng cử viên thành viên BKS nhiệm kỳ 

2026-2031. 

The General Meeting approved the number of Supervisory Board for the 2026-

2031 term as … members and approved the List of candidates for members of 

the Supervisory Board for the 2026-2031 term. 

Đại hội đã biểu quyết với tỷ lệ tán thành đạt ……% tổng số cổ phần tham dự 

và biểu quyết tại Đại hội. 

The meeting voted with an approval rate of ……% of the total number of 

shares attending and voting at the meeting. 

Điều 15. Thông qua kết quả bầu thành viên Hội đồng quản trị nhiệm kỳ 2026-2031 như 

sau:  

Article 15. Approval of the results of the election of members to the Board of Directors 

for the 2026-2031 term as follows:   

STT 

No 

Họ và tên 

Full name 

Số phiếu bầu  

tán thành  

Number of votes in 

favor 

1 Ông/Bà Mr./Ms …  

2 Ông/Bà Mr./Ms …  

3 Ông/Bà Mr./Ms …  

4 Ông/Bà Mr./Ms …  

5 Ông/Bà Mr./Ms …  

6 Ông/Bà Mr./Ms …  

7 

Ông/Bà Mr./Ms …  

(Ứng viên TVĐL HĐQT / Candidate for 

Independent Member of the BOD) 

 

8 

Ông/Bà Mr./Ms …  

(Ứng viên TVĐL HĐQT / Candidate for 

Independent Member of the BOD) 

 

9 

Ông/Bà Mr./Ms …  

(Ứng viên TVĐL HĐQT / Candidate for 

Independent Member of the BOD) 

 

Căn cứ kết quả kiểm phiếu, Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử thành viên HĐQT, 

thành viên BKS nhiệm kỳ 2026-2031, Quy chế Tổ chức Đại hội đồng cổ đông 

đã được thông qua và Điều lệ Công ty, các cá nhân sau đây đã trúng cử là 

Thành viên Hội đồng quản trị Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco nhiệm kỳ 

2026-2031: 

Based on the vote counting results, the Regulations on nomination, candidacy, 

election of members of the Board of Directors, members of the Supervisory 

Board for 2026-2031 term, the Regulations on Organizing the General 
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Meeting of Shareholders that have been approved and the Company Charter, 

the following individuals have been elected as members of the Board of 

Directors of Tipharco Pharmaceutical Joint Stock Company for the 2026-2031 

term: 

1. Ông/Bà Mr./Ms … 

2. Ông/Bà Mr./Ms … 

3. Ông/Bà Mr./Ms … 

4. Ông/Bà Mr./Ms … 

5. Ông/Bà Mr./Ms  

6. Ông/Bà Mr./Ms … 

7. Ông/Bà Mr./Ms … 

8. Ông/Bà Mr./Ms … 

9. Ông/Bà Mr./Ms … 

Điều 16. Thông qua kết quả bầu thành viên Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031 như sau: 

Article 16. Approval of the results of the election of members of the Supervisory Board 

for the 2026-2031 term as follows: 

STT 

No 

Họ và tên 

Full name 

Số phiếu bầu  

tán thành  

Number of votes in 

favor 

1 Ông/Bà Mr./Ms …  

2 Ông/Bà Mr./Ms …  

3 Ông/Bà Mr./Ms …  

Căn cứ kết quả kiểm phiếu, Quy chế đề cử, ứng cử, bầu cử thành viên HĐQT, 

thành viên BKS, Quy chế Tổ chức Đại hội đồng cổ đông đã được thông qua và 

Điều lệ Công ty, các cá nhân sau đã trúng cử là Thành viên Ban kiểm soát 

Công ty cổ phần Dược phẩm Tipharco nhiệm kỳ 2026-2031:  

Based on the vote counting results, the Regulations on nomination, candidacy, 

election of members of the Board of Directors, members of the Supervisory 

Board, the Regulations on Organizing the General Meeting of Shareholders 

that have been approved and the Company Charter, the following individuals 

have been elected as a member of the Supervisory Board of Tipharco 

Pharmaceutical Joint Stock Company for the 2026-2031 term: 

1. Ông/Bà.....   

Mr./Ms. .....    

2. Ông/Bà.....   

Mr./Ms. .....    

3. Ông/Bà.....   

Mr./Ms. .....       
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Điều 17. Nghị quyết này đã được Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 thông 

qua và có hiệu lực kể từ sau khi kết thúc Đại hội và kèm theo các tài liệu sau:  

Article 17. This Resolution has been approved by the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders and takes effect after the end of the Meeting and is accompanied 

by the following documents: 

- Các Báo cáo và Tờ trình trình Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 

2026; 

Reports and Proposals to the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders; 

- Biên bản kết quả kiểm phiếu biểu quyết tại Đại hội đồng cổ đông thường 

niên năm 2026; 

Minutes of the results of the vote counting at the 2026 Annual General 

Meeting of Shareholders; 

- Biên bản kết quả kiểm phiếu bầu thành viên Hội đồng quản trị, thành viên 

Ban kiểm soát nhiệm kỳ 2026-2031 tại Đại hội đồng cổ đông thường niên 

năm 2026; 

Minutes of the results of the vote counting for members of the Board of 

Directors and members of the Supervisory Board for the 2026-2031 term 

at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders; 

- Biên bản họp Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026; 

Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders; 

Điều 18. Các Ông/Bà thành viên Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát, Ban điều hành và 

cán bộ công nhân viên Công ty chịu trách nhiệm thi hành và triển khai tổ chức 

thực hiện Nghị quyết này trong phạm vi quyền hạn và nhiệm vụ được giao phù 

hợp với Điều lệ Công ty và quy định pháp luật. 

Article 18. The members of the Board of Directors, the Supervisory Board, the 

Management Board and the Company's employees are responsible for 

implementing and organizing the implementation of this Resolution within the 

scope of their assigned authority and tasks in accordance with the Company's 

Charter and legal regulations. 

Hội đồng quản trị có trách nhiệm báo cáo tình hình và kết quả thực hiện Nghị 

quyết này trong phiên họp thường niên kế tiếp. 

The Board of Directors is responsible for reporting the status and results of 

the implementation of this Resolution at the next annual meeting. 

Nghị quyết đã được Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 thông qua toàn văn với 

tỷ lệ tán thành đạt ............% tổng số cổ phần tham dự biểu quyết tại Đại hội. 

The Resolution was approved in full by the 2026 Annual General Meeting of 

Shareholders with an approval rate of ............% of the total number of participating 

shares voting at the Meeting. 
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Nơi nhận / Recipients:  

- Quý cổ đông / Shareholders; 

- HĐQT, BKS, BĐH / BOD, SB, BOM; 

- CBTT / Information disclosure; 

- Lưu / Filing. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF GENERAL MEETING OF 

SHAREHOLDERS 

CHỦ TỌA ĐẠI HỘI  

CHAIRMAN OF THE GENERAL MEETING 

 

 

 

 

Trần Ngọc Tuấn 
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